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Yesus hup de Ol Dawemna mensa

Markus ale gulkukeMarkus ,1

Yohanis Su Tabin kim Yesus hup orana hamal ta gublukake:
(Mat 3:1-12, Luk 3:1-18, Yoh 1:19-28)

1 Ol Dawemna an Alap mo Tanena Yesus Kristus hup dena.
2 Zëno ausuna, men kirekam Alap mo ol ayang gul gwen

zini Yesaya Bak Alap mo ola orep ale gulkuke. Zen mae hap
denaka ale gulku: Alap kim Tane zemka hamal hap anakan
gu-gublukake,

“Ëe asa Emsa de ngeir gublun hap zisi zer sonerç
zen de nonol are mo olsa ayang gul gwizimdin hip,
ebe hap dikim orasa sal ta gublun hap.a

3 Zi zer sonenna in, zen zi srëm lang nakon sa anakan
taken gwera,
‘Haen, nëre mae mo Teipsïn Zi hip nen orasa

hamal ta gublun!
Hen nen dam-dam ta gublun!’ ”b

4 Yesaya in kirekam ale gulku, kirekam zep ki hëndep holo
gwesïk hannak Alap mo zer sonen zini in zi srëm langnak hata
zaka. Zëno bosena Yohanis. Zen zëwe zini su tabirida gweka,
hen anakan tïtï ta gwibirki, “Ere mae mo karek-karek nakon
em ëhalen. Alap dekam sa eno mae mo karek-karekna tap
gulsuzimdi. Em dikim enaka anakan golëtrë gwen hap, ‘Ëe
ama angkam Alapsa ang gweblaßan,’ ëe ki asa hwëna emsa su
tabiridal.” 5 Dekam zini beya tangaran nik Yohanis onak dep
tïngare Yerusalem mo lang nakon weyana Yordan san dep sek
gwe-gwek. Zëwe zep zëre mae mo kirekam karek-karekna
damnak ëkira-kla gwe-gwek. Ki zep hwëna su tabirida gweka.

6 Yohanis in Alap mo ol ayang gul gwen zini Elia Bak mo
kim hen gwë gweka, zep unta ala nakore bajuna zëno kim hen
ala so gweka. Takna hen Elia mo kim tweran sopkam denaka
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daul gweka. Tembanena hen zëno kim tembane gwe-gweka,
zep ëkasna twenblanda gweka, hen sobwal hona otde gweka.
7 Zen hen man zë anakan tonbirida gweka, “Ano lure nakon sa
ahana hata zalaç abon onakon de Teipsïn Tangan Zi niye. Ëe
dawem naka homç Zëbon onak de babu gwen hap, hen sap
zëno tana maesa de ngan sosublun hapye. 8 Ëe weyakamë emsa
su tabirida gweßan. Zen hwëna Alap mo Enhokam sa emsa
su tabirida gwera.”

Yohanis kim Yesussu su tablakake:
(Mat 3:13-17, Luk 3:21-22)

9 Zao kim lwa seßak, Yesus hen dekam zep Galilea mo langna
Nazaret kon hata zaka. Desa hen dekam zep Yohanis weyana
Yordankam su tablaka. 10 Ho nakon kim etan zïl heßan zaka,
ki zep gulk sun ake seka. Nglïna dekam zep hëndep hlang në
hanak. Alap mo Enhona dekam zep hen mawana ohola mo kim
Yesus onak dep ati gwe ine zaka. 11 Ki zep hwëna Alap mo ola
ësalsek,

“Em in are mo Taneç are mo dang tïnïnak de
tanganna. Ëe ama tangan Emsa sam gwesïk
gweblanan.”

Dowal mo kïgïna kim Yesussu akasïk gweblaßankake:
(Mat 4:1-11, Luk 4:1-13)

12 Alap mo Enhona dekam zep hëndep Yesussu zi srëm lang
san dep zersong gweka. 13 Orapna empat-pulu enkam zë zë-en
gwë gweka, hwëna dowal mo kïgïna zao zep akasïk gwebla
zaka. Langna iwe hen kirekam-kirekam otweran jal-jala beya
tanganna. Hwëna Alap mo dam taha nakore zi zë mas në
gweblak.

Yesus kim Galileak syala kon gwesibir hanakake:
(Mat 4:12-22, Luk 4:14-15, 5:1-11)

14 Yohanissi kim bwinak tak daink, Yesus dekam zep langna
Galilea san song gweka. Desan zep Alap onakore ol dawemkam
tonbirida song gweka. 15 Zen man gubirida gweka, “Alap Zën
de ïrïk gïn hïp dena mensa kara ei gwibik angkam mes hatal!
Zen angkam man kon gwesïk hanaßaraç teipsïnkïm de nësa ïrïk
gïnkïmye! Zep ere mae mo karek-karek nakon em ëhalen, hen
Alap onakore ol dawemna ansa em taïblïbin.”
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16 Yesus kim Ho Gutuna Galilea mo alp san song gweka, zao
zep hogwe tahyo gwen zi darena akeßankaç Simon Baksa oso
zem Andreas han. Jalakam hogwesa lahyoßanka. 17 Yesus ki zep
zë guzim zika, “Asa em ang ëblan. Ëe asa emsa zisi de hwëna
lahyo gwen hap tawa sol.” 18 Dekam zep hëndep jalana insa hli
koso guk halkaç Yesussu dikim hwëna ang ëblan hap.

19 Dekon kim deban engka en zisong gweßanka, zao zep etan
zi darena akeßankaç Zebedeus mo walas darena, Yakobus ne
Yohanis neka. Bul mwanak zëre nik mo jalasa sam ososußunka.
20 Yesus zao zep hen desa kirekam guzim zika. Zen hen dekam
zep Yesussu de ang ëblan hap bi zem Zebedeussu bul mwanak
hli lakaç hëndep zëbon de te-ala hap syal ta gwen zi niban.

Yesus kim zi nikon dowala zeralsa sonekake:
(Luk 4:31-37)

21 Yesus ki zep zëre hon de ang ta gwen wenya ban
Kapernaumk golëyaïng gweka. Hari Sabatnak kim hatak,
dekam zëwe de but srëm golak zep golëbïtï gweka. Dekam Zen
zep kïtak tawa tabirki. 22 In desa tawa tabißinka, man tangan
denggwanblaßak. Sap zëno ola soson tangannaç san de teipsïn
zi mo tawa tabinni kiye. Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip
de zi mo tawa tabin niban apdenak hom.

23 Hwëna dowal mo bi gweblan zini ki zep hen zë tïl zïka,
zao zep hërhe zaka, 24 “Wëo, Nazaret walya Yesus! Em aban
mae ba olsa de ëtoran hap? Em san asa de tameran habe hata
zala? Ëe mesë emsa tame tal! Em in Alap mo zer sonen Zi
Lalakna.”

25 Yesus ki zep zëbon de dowala insa jala ban gubluka,
“Balkkam! Zini in kon em wet son!”

26 Hwëna dowala in ki zep zini insa nonol mam en
tangankam tïtïkïn taka, ki zep hwëna mam enkam de hërhen
naban zini in kon wet soka. 27 Tïngare zini sërkam tangan
denggwanblak, zep zënaka anakan donbirida nasenßak, “Ha!
Zëno ola wehasa hom! Orep homç kirekam de tawa tabin
niye. Zëno ola soson tangannaç san de teipsïn zi mo ola kiye.
Zëno dowal-dowalsa de golëalsa sonenna, hëndep dekam de
wet so gwenkam!”

28 Hëndep dekam zep nabakam Yesus hup de ola tïngare
Galilea mo lang san nol haladak.
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Yesus kim etan zi beyam-byana dawem tabirkike:
(Mat 8:14-17, Luk 4:38-41)

29 Yesus kim zëre hon de nonol ang ta gwen wenya in han
but srëm gola in kon golëwet so gweßanka, ki zep hëndep
Simon ne Andreas nik mo golak golëbïtï gweka. Yakobus ne
Yohanis ne hen man ang ëka. 30 Yesus in kim golëbïtï gwe
zaka, ki zep zë nenblak, “Simon mo we marena ewen naban
tumnak nisi taßan.” 31 Ki zep hëndep desan dep song gwe zaka,
ki zep Simon mo marena insa taha nakon gul ineka. Ewenna
in kon dekam zep hëndep sër gwek. Wenya in dekam zep hen
tembanekam mas gwibiridak.

32 Yaklana kim dum gwe heßanka, dekam zep Yesus onak dep
tïngare kirekam-kirekam zi sang-sangna nolëyaïng gwezak, hen
dowal mo tïlbiridan mae naka. 33 Ëna iwe de zini tïngan tangan
zep Simon mo gol sïnak tagal gwesïk. 34 Zao zep kirekam-
kirekam sang-sang nabare zi beyam-byana insa dawem tabirki,
hen dowal-dowala beya naka zeralsa sonebirki. Zen man
dowal-dowala insa zen de olsa ëtoran hap jalse gwibiridaka,
sap dowal-dowala in mes tame dak.

Yesus kim Galilea mo lang san tawa tabir song gwekake:
(Luk 4:42-44)

35 Kaßankam hom tangan lïtïßïk, Yesus dekam zep luweka,
hëndep ki zep gola kon zi srëm san dep song gweka. Dekon zep
Biansa gu soneblaka. 36 Hwëna kim nohwensïblïk, Simon Bak
dekam zep wal bose wal zeban lun zitëbla song gweka. 37 Kim
zihla taka, zao zep nenblak, “Haen. Tïngare zini man emsa
dëblaßan.”

38 Hwëna man ding gulzimki, “Bëjen. Nen hëndep langna
an mo aha ë-ë san dep sek gwe song gwen. Sap Ëe an kire habë
hatazakç desan de hen Alap mo olsa tawa tabir song gwen hap.”

39 Zen in zep Yesus tïngare Galilea mo lang san ziamjanbir
song gwekaç desan de hen zëwe de Yahudi mo but srëm
gol-gol san tawa tabir song gwen hap. Zen dekam hen dowal-
dowalsa zeralsa sone gwibirki.
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Yesus kim sop sang-sang karek nabare zini dawem takake:
(Mat 8:1-4, Luk 5:12-16)

40 Dekam zep hen sop sang-sang karek mo hla tan zini Yesus
onak dep hata zaka, zao zep zëno nwenak boklena kom so zaka.
Dekon zep abe ta seka, “Eme dwam gweßanam, Em emaka asa
dawem taßara.”

41 Yesus hwëna man tangan zini insa dawemkam embwan
gweblaka. Dekam zep towanblan naban ding gulbluka, “Ëe
ama dwam gweßan. Em dawem gwen.”c 42 Dekam zep hëndep
sop sang-sang karekna in hli tak. 43 Yesus ki zep ol drakkam
anakan gubluka, “Dekam song gwe. 44 Insa emsa dawem tanan,
bahem mae ahasa tonbiridan. Diki nonol Alap mo golak de syal
tan zi hip ahana kip enaka zertrëbla. Zao gublu, ‘Emki asa hla
tan. Ëe san ha mesë dawem gwer?’ Musa Bak mo tïtï tabin olak
men kirekam sop sang-sang karek zi de dawem gwennak dep
dena lwakke, zen kirekam em syal gwibin. Zen dekam sa
tïngan emsa anakan tame dal, ‘Zen eiwa mes tangan dawem
gweka.’ ”d

45 Hwëna zini in man men-san an-sankam tonbirida song
gweka. Yesus zep hëndep langna iwe de ë-ënak damkam hata
srëm gweka. Eiknik zep zi srëm langnak zëre hon de ang tan
wenya ban golëgwë gweka. Hwëna zini man zë tïngare ë-ë
nakon Zëbon onak dep yaïng gwe-gwezak.,12

Yesus kim taha-tana teisya inen srëm zi sang-sangna
dawem takake:

(Mat 9:1-8, Luk 5:17-26)

2 Zao hom tangan holo gweßak, Yesus ki zep Kapernaum sun
dep lwa halka. Dekam zep hëndep ola anakan nol haladak,

“Yesus mes etan hatanda.” 2 Zi beyam-byana dekam zep Zëbon
onak dep tagal gwesïzïk, hëndep man kyang gwesïk. Lïlïkïn
mae san ëzaundak. Yesus zao zep Alap mo olkam tawa tabirki.
3 In kim tonbiridaßanka, dan-nër dan-nërkam de zini dekam zep
taha-tana teisya ine gwen srëm zi sang-sangna Yesus onak dep
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neiren halzak. 4 Hwëna zëwe zini beya tangan nik zë lowe heßak,
zep Yesussu ba nakon dep?ç golek de tan naye. Zep hëndep
gola insa gulk kon dre dasïk anehakç men dekon en Yesus
gwëßankake. Desan zep berya ban nër dwanuk. 5 Yesus kim
anakan tame tabirki, “Eiwa, zen man tangan Asa daïblïblaßan,”
dekam zep zi sang-sangna insa gubluka, “Tane tol, eno karek-
karekna mesë ep tap gulsublunan.”

6 Musa mo tïtï tabin olsa de tawa ta gwibin wenya men zen
zë teinikinßik, dekam zep enlala ennak donsublußak, 7 “Zini an
zëno ola bolte-bolte tanganna! Zen bap kirekam Alapsa lamang
tanda! Zi bëjen zi bose zik mo karek-karekna tap gulsublun.
Diki Bian Alap bap.”

8 Yesus hwëna dekam zep hëndep zëno mae mo enlalana
insa tame tazimki, dekam zep jalse gwibiridaka, “Em bap
kirekam enlala ennak Asa lonsublußan! 9 Em ema ano ola husus
eibirç anakan insa gublulye, ‘Eno karek-karekna mesë ep tap
gulsublunan.’ Hwëna anakan de gublunkam, ‘Em luwen. Ere
mo berya insa teisyahal,’ san esa hen etan husus eibir? Sap
ol-gun darena in apdenakç Alap mo sosonkam de gublun ol.
10 Hwëna angkam Ëe ama ebe mae hap goltreizimßinç em dikim
Asa anakan tame tan hap, ‘Alap mes ki ngatan zi mo lang nakore
Zi Tanganna abe hap sosonna golblakaç okamanak awe dikim
zi mo karek-kareksa tap gulsuk gwizimdin hip denaye.’ ”e Ki
zep hwëna etan zi sang-sangna insa gubluka, 11 “Ëe ama emsa
gublußan: Em luwen. Ere mo berya insa teisya, ki gol san song
gwe.”

12 Dekam zep hëndep luweka, ki zep hëndep ber zem insa
teisyaka, ki zep hëndep tïngare zi mo nwenak song gweka. Zi
trana in man tangan ëtenggwank. Dekam zep Alap mo bosena
teip nulsuk gweblaßak, hen man ëgu gweßak, “Hom tangane
kirekam de owasna hla kukç an kirekam lwananye!”
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e2:10 Yesus kim okamanak gwë gweka, Zen man Zënaka “Anak
Manusia”kam gu gweblaka. Hwëna walaskam de enlalana zëwe hom. Ibrani
olkam zëno enlalana “zi tangan.” Yesus mae hap kirekam Zënaka bose taka:
Sap Zen man enlala gwekaç mensa Daniel Bak zëbe hap dena hamal hap Dan
7:13-14nak ale gulkuke. Sap Daniel man nwe nik de lirisin nëblankam “zi
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Yesus kim Lewisa kwang ta kïnïkake:
(Mat 9:9-13, Luk 5:27-32)

13 Yesus kim etan Ho Gutuna Galilea mo alp san dep lwa
haßan zaka, zi beyam-byana zao zep Zëbon onak dep yaïng
gwezak. Zao zep tawa tabirki. 14 Dekon kim song gweßanka,
dekam zep Roma mo ïrïk gïnnïk dep de pajak te-ala alal ta
gwizimdin hip de zini Alpeus mo tanena Lewi Baksa hla taßanka.
Zen zëre mo syal gwe-gwen teksonnak nikinßinka. Zao zep
gublu zaka, “Haen. Asa em ang gweblan.” Lewi dekam zep
luweka, dekam zep hëndep ang gweblaka. f

15 Yesus kim Lewi mo golak golëtembane taßanka, dekam zep
hen ahakore pajak te-ala alal tanda gwen wenya beyakam yaïng
gwezak. Hen ahakore karek-karek gulin halasen gwen wenya,
zen hen beyakam yaïng gwezak. Dekam kirekam de enlala
karek-karek nabare zini Yesussu beya nik sap ang në gweblaßak.
Deban mae zep apdekam golëtembane taßanka, hen zëre hon de
ang ta gwen wenya ban. 16 Hwëna Musa mo tïtï tabin olsa de
tawa ta gwibin wenya men zen hen Farisi hon bïtï gwek, g zen
kim anakan hla nulidak, “Yesus Roma hap de pajak te-ala alal ta
gwizimdin zi niban apdenak golëtembane taßara, hen ahakore
karek-karek gulin halasen gwen wenya ban,” zen dekam zep
husus nëblaßak. Dekam zep zëre hon de ang ta gwen wenyaka
nenbiridak, “Yesus in ba hap tangan pajak te-ala alal tanda
gwen wenya ban apdenak golëtembane taßara, hen karek-karek
gulin halasen gwen zi nibanye! Zen in kwae nabanke!”

17 Yesus kim kirekam salbiridaka ki zep ding gulzimki,
“Zini, sang-sang srëm wenya, zen hom doktersa dwam në
gweblanan. Zen diki zi sang-sang en dwam në gweblanan. Ëe
an dokter makanë hatazakç zi enlala karek-kareksa de dawem
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f2:14 Lewi mo aha bosena Matius.
g2:16 Farisikam de gubirida gwen zini, zen Yahudi zi mo aha hlïkna,
hen zen Yahudi mo auyan-aza mo jalse gwen olsa anakan tatete nul gwek,
“Bahem gulmurun.” Zen hen man anakan ëbolamda gwe-gwek, “Ëe en ama
dawemkam Alap hon ëtal gwesïßïn.” Zep zen hen man Yesussu baes në
gweblakç kim anakan hla da gwek, “Desa en beyakam ang në gweblaßan.”
Sap Yesus Zen Farisi walsya hom. Tïngare Yahudi zini man Roma hap de
pajak te-ala alal ta gwizimdin hip de zini husus neibirida gwek, sap zen
mamkam abe da gwibikç dekam de aha hlïk naka zëre mae hap kap ta-in
gwen hap. Hen Roma mo ïrïk gïnnï insa hom dwam nei gwibik, zep tïngan
men zen Roma hon syal ta gwek desa husus neibirida gwek.
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san dep kwang guludan hap. Hwëna men zen zënaka tim di
gwibirin, ‘Ëe an dawem-dawemna,’ Ëe desa de kwang guludan
hap homë hatazak.”

Mae hap de ol: Yesus hon de ang ta gwen wenya
kire hap tembanena ëlwa srëm gwe-gwek.

(Mat 9:14-17, Luk 5:33-39)

18 Aha yaklanak kim zauk, Yohanis Su Tabin hon de ang ta
gwen wenya man tembanesa ëlwakç men kirekam Yahudi zi mo
auyan-azana ëgwë gwekke, Alapsa dikim enlala zon tasïblïnkam
abe ta gwen hap. Hen Farisikam de gubirida gwen wenya dekam
zep hen kire hap ëlwak. Ki zep hwëna zini Yesussu dakensïblïzak,
“Yohanis hon de ang ta gwen wenya hen Farisikam de gubirida
gwen wenya, zen man tembanena ëlwa gwenan, hwëna ebon de
ang ta gwen wenya ba hap ëlwa srëm gwe-gwenan?”

19 Yesus ki zep ding gulzimki, “Abon de ang ta gwen
wenya kip man dakastïlzimßinç an kirekam tembanesa de
ëlwan srëmkam lowehe gweßanye. Sap zen angkam teipsïn zisi
de zergwën makan Asa nërgwë gweßan. Zep Ëe kimë nama
golëlowehe gweßan, zen bëjen tembanesa ëlwan.h 20 Hwëna
jal zini kim de Asa jek-jak daßak, Abon de ang ta gwen wenya
yaklana dekam molya tembane tak. Embwan hap sa baes tal.”

21 Etan ki zep kire hap gulk sun de ol blaonzimdinni dan
mas sozimki, “Zep hen kirekam, zi mo baju kwang de hul
nënkam, zen bëjen deyol sop ësekam makan tazimdin. Kirekam
bëjen dakastïn. Sap ngan sosunkum deyol ësena in de yok
gweßak, dekam sa baju ëpba hula in mam enkam etan kalk nër.
22 Hen kirekam, anggur ho ësesa bëjen kambing sopkam de
botol ëpbanak yuren. Kirekam hom dakastïßïn. Sap anggur ho
ësesa de kambing sop botol ëpbanak yurenkam, anggur hona in
kim de nopna taïl gïßïk, kambing sopkam de botola in dekam
sa kalk nër. Hëndep anggur ho naban kambing sop botola ban
sa karek nër. Anggur ho ësena zen diki kambing sop botol
ësenak de yurenkam dakastïßïn. Zep hen kirekam, Abon de ang
ta gwen wenyik de etan ëpba lowehen san abarenak ang tan
hap hom dakastïßïn.”
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Yesus kim Hari Sabat hap dena anakan gubiridakake,
“Diki Ëe an Zen tanganç Hari Sabat mo Nolaye.”

(Mat 12:1-8, Luk 6:1-5)

23 Aha Hari Sabatnak kim zaukç Israelk de zi mo syal tan
srëm yaklanak, Yesus ki zep zëre hon de ang ta gwen wenya
ban gandum tra san golëtaman gweßanka. Hwëna zëre hon de
ang ta gwen wenya dekam zep usak hap gandum danna insa
kïlk dï-in kïnï gweßak. i 24 Hwëna Farisikam de gubirida gwen
wenya kim hla nulidak, dekam zep Yesussu nenblak, “Em san
home ere hon de ang ta gwen wenya insa hlauludaßara? Zen
in nëre mae mo tïtï tabin olsa ngip nußinç kirekam de Hari
Sabatnak syal gwibinkimye.”

25 Yesus ki zep hwëna ding gulzimki, “Em bawalkam
esa Alap mo ola an mo eini dam ulsul?ç men kim Daud Bak
zëre hon de ang ta gwen wenya ban golëusak gweßankaye.
26 Abayatar Bak men dekam Alap mo golak teipsïnkïm ïrïk
gïlkïke, Daud Bak dekam Alap mo golak tïlkï, zao zep Abayatar
Baksa abe takaç Alap hap de roti loneblanna insa de golblan
hap. Kim golblaka, desa zep zëre hon de ang ta gwen wenya
ban zitwinbir song gweka. Hwëna sap nëno mae mo tïtï tabin
olak man lwak: Sap Daud zëna hen zëbon de ang ta gwen
wenya, zen bëjen Alap hap de rotina insa twinbin. Zen diki
Alap mo golak de syal ta gwen zi en dwin gwibirin. Sap eiwa
kirekam, hwëna Daud hom Alap mo nwenak karek gwekaç zen
kim usak hap zitwinbirkiye. Zep hen kirekam, Abon de ang ta
gwen wenya an, zen kim usak hap kïlk dï-in kïnzïl, zen hom
ëkarek gwer.” j

27 Yesus ki zep Hari Sabat hap dena insa waulsuzimki, “Alap
zini Hari Sabatsa de blikip gwibin hip hom yang tabirki. Alap
mo nwenak bol-zaun tanganna, zen diki zi. Hari Sabatna in
hwëna zini emsa dikim oto tasïk gwibin hip mas gulzimki.
28 Zep ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna, Ëe an Zen
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i2:23 Tahakam de gandum dansa kïlk tï-in kïnïnna, zen sowësa hom.
Nëbokkam de gandum dansa taranna, zen diki zen sowë naye. Musa hom
jalse gwibiridakaç gandum dansa de kïlk tï-in kïnïn hapye, hwëna zen man
anakan jalse gwibiridaka, “Ere mo gandum tranak bahem Hari Sabatkam syal
ta gwen.” (Ul 23:25)
j2:26 Im 24:9, 1Sam 21:1-6
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tanganç Hari Sabat mo Nolaye. Zep anakarekam de klis gul
gwizimdin hip dena, ‘Desa sap esa Hari Sabatnak syal eibir,’
ahaksa, ‘Kirekam bahem,’ zen ano dena.”,23

Yesus kim Hari Sabatkam zi taha sakna dawem takake:
(Mat 12:9-14, Luk 6:6-11)

3 Yesus kim zëre hon de ang ta gwen wenya ban etan
but srëm golak golëbïtï gwe zaka, hwëna zini hen zao

gwëßanka. Aha tahana mes sak gweblaka. 2 Hwëna Yesus mo
kareksa de hlaulblun hap de zini hen zëwe lowe heßak. Zep
kara daßak, “Zen wëhë nëno mae mo syal tan srëm yaklana
an hap dena ngip gußunkaç zisi de dawem tankamye?” 3 Yesus
ki zep taha sak zini insa gubluka, “Haen, ano mae mo dang
gwënna a dekon emki zauzun.” 4 Ki zep hwëna takensibiridaka,
“Musa mo tïtï tabin olak, nen basa de Hari Sabatkam gol gwen?
Hari Sabatkam san ha nen kareksa zi hip gol gwizimdin? San
ha dawemsa nen gol gwizimdin? Hari Sabatkam san ha nen zisi
ngaya ta gwibin? San ha nen tamera gwen?”

Hwëna zen man nasalsïblïk. 5 Yesus ki zep jala ban
nwekam amjanbirki, hwëna man hen kwasang gwibiridaka,
sap zen nol drak-drak enna. Ki zep hwëna zi taha sakna insa
gubluka, “Tahana insa emki ïnïn gïlsïn.” Ki zep hëndep ïnïn
gïlsïkï, dekam zep hëndep tahana in etan dawem gweblak.
6 Farisikam de gubirida gwen zini in ki zep hëndep but srëm
gola in kon te so gwek, hëndep dekam zep Raja Herodes hon
de bïtï gwen zi niban tagal gwesïk. Man zë olsa ahaßen nußikç
Yesussu de tan hap denaka.

Yesus kim zi trana ho gutu alpnak dawem tabirkike:

7,8 Yesus kim zëre hon de ang ta gwen wenya ban Ho Gutuna
Galilea san golësek gweka, zi trana lun kon zep nërtrozakç
langna Galilea kore zini hen tïngare Yerusalem mo lang nakore
zini. Ahakon Idumea mo lang nakon, hen weyana Yordan mo
yakla hatase gwezan nakon, hen ë darena Tirus hen Sidon mo
lang nakon. Zen kïtak Yesus onak dep yaïng gwezak, sap zen
mes zëbe hap dena ësane gwe-gwekç Zen mensa syal
gwe-gwekaye. 9 Zini in beya tanganna. Yesus zep zëre hon de
ang ta gwen wenyaka gubiridaka, “Ap bulu hamal ulblikç zëwe
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aka sewesek, dekon aka tawa tabik. Kama nakon Asa sa klasam
dasïl.” 10 Sap yaklana inkam Zen mes zi sang-sangna beyakam
dawem tabirki, zen in zep hwëna ahakore zi sang-sangna atata
da gwibißinzak– dekam de Yesussu golek de tan hap hen olk tan
hap. 11 Hen dowal-dowal mo tïlbiridan wenya Yesussu de hla
tankam zep ëïk gwehe gweßanzak, dekon zep anakan ëhërhese
gweßak, “Em in Alap mo Tane.” 12 Hwëna Yesus ki zep jala ban
dowal-dowala insa gubiridaka, “Asa bahem kira tan. Balkkam
em sek gwen.”

Yesus kim zini dua-blas enkam zëre hon
de ang ta gwen hap dam tasibirkike:

(Mat 10:1-4, Luk 6:12-16)

13,14 Yesus ki zep kwatap teknak hata seka, dekon zep
hwëna zini mensa dua-blas enkam Zëna dwam gwibiridaka,
desa en gu sonebiridaka. Kim yaïng gwezak, zao zep zëre hon
de ang ta gwen hap anakare ola ban gubiridaka, “Ëe ansa
emsa gu sonebiridal, em eka Asa ang ë gweblak, hen emsa aka
gubirida gwek– ano olsa de gol halada gwen hap. 15 Hen Ëe
asa ebe mae hap are mo sosonsa golzimç em ekakim dowal-
dowalsa olëalsa sone gwibik.”

16 Dua-blas enkam de zini in mo bosem-sena an zen:
Simonç mensa hen Yesus “Petrus”kum bose taka.

17 Hen Zebedeus mo walas darena Yakobus ne Yohanis
ne. Desa hen Yesus zëre mae mo olkam
“Boanerges”kam bose soka. Zëno enlalana, zëno
nik mo ola jal ënkam yawalaç nglï glung makan.

18 Ahana Andreas,
Pilipus, Bartolomeus,
Matius, Tomas,
Yakobusç zen Alpeus mo tane,
Tadeus,
hen ahana Simon Bakç men zen nonol Israel dikim

Roma mo ïrïk gïn nïkon ëzë-en gwen hap de
ëasas gwennak ang gwekake,

19 hen Kariot walya Yudas Bakç men zen hëndep
Yesussu zergukuke.
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Musa mo tïtï tabin olsa de tawa ta
gwibin zini kim Yesussu nenblakke,

“Zen dowal mo kïgï mo sosonkam syal gwe-gweßara.”
(Mat 12:22-32, Luk 11:14-23, 12:10)

20 Yesus ki zep zëre mo gwë gwen san dep lwa halka, hwëna
zi trana ki zep etan yaïng gwezak, zep Yesus hëndep zëre hon
de ang ta gwen wenya ban bawalkam dep?ç golëtembane tan
naye. 21 Hen ahakon dekam man Yesussu nen gweblaßak, “Zen
mes mamak gwera.” Iye zem kim kirekam ësak, dekam zep
yaïng gwezakç kwang tahan hap.

22 Hwëna Musa mo tïtï tabin olsa de tawa ta gwibin zini mes
hen Yerusalem kon yaïng gwezak, hen zen man anakan nen
gweblaßak, “In dowal mo kïgïna Beelzebul Bak bi gweblaka. In
zep zëno sosonkam syal gwe-gweßaraç dekam de aha dowal-
dowalsa zeralsa sone gwibin hipye.”

23 In zep Yesus zi beyam-byana insa kwang guludan hap
gubiridaka, dekam zep anakan ola gulk sun blaonzimki, “San ha
dowal mo kïgï mo aha hlïkna maka dowal bose zemka nolëalsa
sone gwibißin? Kina ki bëjen. 24 Hen kirekam, aha ïrïk gïn nik de
hlïweßanam, etan zën de eijan hap, dekam ïrïk gïnnï in molya
etan ëtatete gweßanam. Maka hëndep ësekwak gweßan. 25 Hen
kirekam, zënaka de gïl-gïl gwibiridan nakon de aha-ere golak
dinik hlïweßanam, zen maka hëndep sekwak gweßan. 26 Zep hen
kirekam, dowal mo kïgï mo ïrïk gïn nik de hlïweßanam, etan
zënaka de golëeijan hap, zen molya ëholo gweßanam. Nabakam
maka hëndep denaban altïßïn. Zep dowal mo kïgï mo aha
hlïkna, zen molya zënaka nolëalsa sone gwibißinam.

27 “Sap Ëe dowal mo kïgï mo bi gwibin kire-kire dawemsaë
jal zi mo kim alal ta gweblaßan. Zi jal-jal de zëre mo golsa kara
taßanam, zëbe hap de jal zini na-en molya tïßïn zanam. Diki zini
insa de nonol balk tankam hen tahalenkam, dekam zëno kire-
kirena maka alal tablaßara.

28 “Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Alap maka zi mo
kirekam-kirekam karekna tïngan tap gulsuk gwizimßira, hen
sap Zënaka de lamang tanna, desa hen maka tap gulsuk
gwizimßira. Diki aha-en: 29 Zi de Alap mo Enhosa lamang
tankam, desa Alap bëjen tangan tap gulsublun. Kirekam de
karekna zen mes hëndep denaban makan gweblanan.”
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30 Yesus mae hap ki kirekam gubiridaka: Insa Zënaka
nenblakke, “In dowal tïlblïka.”

Yesussu kim an zem oso wal zeban zitëblaßakke:
(Mat 12:46-50, Luk 8:19-21)

31 Yesus mo anena ki zep oso wal zeban Yesussu de zertoran
hap golëyaïng gwezak. Zisi zep nenbiridakç zen de Yesussu
gublun hap. Zëna ë nakon nësblaßak. 32 Hwëna Zen zi ngïrïnnïk
nikinßinka. Zao zep nenblak, “Bian, eno anena oso wal oban
ë nakon emsa ziësblaßanon. Zen man ëdwam gweßanç emsa de
zertowen hap.”

33 Yesus ki zep ding gulzimki, “Hwëna nonol anik emsa
gubiridak, ano anena hen oso-walya, zen diki a kirekam de
zisi moye:” 34 Ki zep hwëna zini men zen zëre mo alp nakon
teinikinßik, desa nwekam amjanbirki, ki zep hwëna gubiridaka,
“Diki an zen lowe heßan, zen zenç ano anena hen oso walyaye!
35 Sap Alap mo ol san men zen ang ta gwenan, zen diki zen
tanganç ano anena, oso walya hen somol walyaye.”,34

Yesus kim gandum dan hlïng gïlsïnkïm ola gulk sun
blaonzimkike:

(Mat 13:1-9, Luk 8:4-8)

4 Yesus kim etan Ho Gutuna Galileak tawa tabirki, zini
beya tangankam tagal nëblak, hëndep man tangan dot

dasïk. Yesus hëndep buluk zep sewe seka, zao zep nikinkiç
dekon de tawa tabin hip. Bulu in engka en weya ngïrïn sïn
dep esek nul kïnïk, hwëna zi beyam-byana in ho gutu alp
san teinikin sonek. 2 Zao zep Yesus gulk sun de ol blaon
gwizimdinkim tawa ta gwibißinka. Nonol man zë gubiridaka,
3 “Ansa emki ësane gwen! Zini man orep gandum dansa de
hlïng gïlsïn hïp song gweka. 4 Kim hlïng gïlsïkï, hwëna ahakon
oranak altïnk. Mawana ki zep zë yaïng gwezak, zen zep hwëna
gandum danna insa dwensïblïndak. 5 Ahakon kaso-kasonak
altïnkç kama bëbeknak. Gandum danna in nabakam zep sap
ësïp gwek, sap kamana in bëbek tanganna. 6 Hwëna yaklana
kim sal-sal gweka, sïpnï in dekam zep ëboneng gwek, hëndep
ësasan gwek, ki zep tol hëndep juwek. Sap sana ba san dep?ç
olk san de ëhas gwesïn nïye. 7 Hen ahakon dokot të ngï-ngï
ausunak altïnk. Kim sap tol ësaltïk, hwëna dokot të ngï-ngïna
in zep nabakam ëblal-blal gwek. Zen zep dahalebik, hëndep
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eini hom tëka. 8 Hwëna ahakon kama dawemnak altïnk. Zen
en dawemkam zep ësïp gwek, hëndep dawemkam zep hataka,
hëndep dawemkam tëka. Aha-ere timni zëno dan beyana
ahakon 30 enkam, 60 enkam, hen ahakon 100 enkam.”

9 Ola insa kim tonsuku, ki zep gubiridaka, “Em dwan
i nibanke. Em ësal gwen!”

Yesussu kim anakan dakensïblïkke, “Bian,
em insa gulk sun ola blaon gwizim sira, ëe homë dam ulsul.”

(Mat 13:10-17, Luk 8:9-10)

10 Yesus kim zë-en gwëßanka, dekam zep ahakon in zen zëno
tawa tabinni insa ësane gwek, dua-blaskam de ang ta gwen
wenya ban dakensïblïzak, “Bian, em insa gulk sun ola blaon
gwizim sira, ëe homë dam ulsul.” 11 Ki zep ding gulzimki,
“Abon de ang ta gwen wenya ebe mae hap Alap mes golzimkiç
em dikim zëre mo ïrïk gïn hïp denaka tame gul gwen hap
denaye. Hwëna aha zi hip hom kirekam golzimßira. Ëe in zebë
zëbe mae hap gulk en san ola blaon gwizimnin. 12 Sap Alap man
desa dwam gwibiridaßaraç men kirekam zëre mo olak lwakke,
kirekam de hëndep zëbe mae hap anakan lwa gwizimdin hip,

‘Zen sap sa hla nul gwer,
hwëna san de hlaun srëmna.
Hen sap sa ësane gwe-gwer,
hwëna zen molya tol dam nulsuk gwek.
Diki zen de etan Abon osan dep lwanda haßan zanam,
ki Ëe amaka zëno mae mo karek-karekna tap

gulsuzimßin.’ ”k

Yesus kim gandum dan hlïng gïlsïn
hïp de ola insa srip gulsuzimkike:

(Mat 13:18-23, Luk 8:11-15)

13 Yesus ki zep gubiridaka, “Em ba hap tangane tame ul
srëm gwer? Ki hen ahanakaë gulk sun blaonzimßik, desa hen
molye tame uk. 14 Zini men zen gandum danna hlïng gïlsïkï,
zen san de men kiyeç men zen Alap mo ola tawa da gwibirinke.
15 Gandum dan de oranak altïrïnnï, zen zini men zen Alap mo
ola ësane gwe-gwenan. Hwëna dowal mo kïgïna dekam zep desa
de al gul gwizimdin hip zëno mae mo enhonak hata gwenan
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zala. 16 Hen men zen kaso-kasonak altïrïnnï, zen ahakon men
zen Alap mo ola insa ësane gwe-gwenan. Zen nabakam zep sap
enlala isrip-sri naban nulin gwenan. 17 Hwëna ola in bëjen zëno
mae mo enhonak sa gwen, zep bëjen zë holokam lwan. Sap zen
kim de karek maena hla nußik, ahaksa ol dawemna in hap de jal
hap karek dabißik, zen hëndep dekam sa Alapsa hli dal. 18 Hen
kirekam, men zen dokot të ngï-ngï ausunak altïrïnnï, zen zini
men zen Alap mo ola insa sap ësane gwe-gwenan. 19 Hwëna
angkam de okamanak awe de kirekam-kirekam enlala ngalap
naban zë zëre mae mo enhonak siri nul gwenanç anakarekamye,
‘Ëe babë tahalha gwen,’ hen anakan de hole-hle gwe-gwen
naban, ‘Diki te-ala beya naban amaka gwë gweßan.’ Kirekam de
enlalana in zep Alap onakare ol dawemna insa zëno mae mo
enhonak hule gwenan. Zep hëndep dawemkam eini ëtë srëm
gwe-gwenan. 20 Hwëna men zen kama dawemnak altïrïnni, zen
zini men zen Alap mo ola insa ësane gwe-gwenkam dawem
enkam enhonak ing nul gwenan. Zen zep dawemkam eini ëtë
gwenan. Zëno mae mo ei beyana, ahakon 30 enkam, 60 enkam,
hen ahakon 100 enkam.” l

Yesus mo olsa dikim tame gun hup de ëhohle gwen hap de ol:
(Mat 13:12, Luk 8:16-18)

21 Etan ki zep Yesus gubiridaka, “Ano ola zen pelita makan.
Zini hom pelita ngatannak yuna utuk nul sone gwenanç dekam
de ngatanna insa aning gun hupye. Hen pelitana hom tum
ïltïkïnnïk si nulin gwenan. Zen diki meja maenak de lonesen.
22 Hen kirekam, ola mensaë gulk sun de blaonzimdinkim zi
beya hap aning gul gwizimßin, zen sa lamkam hataser. Hen ano
enlala aning tanna, zen dekam sa ngatan gwera. Zen diki dekam
sa zini dam nulsuk gwer. 23 Ëe in zebë emsa anakan gubiridal,
‘Em dwan i nibanke. Em ësal gwen!’ ”

24 Etan ki zep Yesus gubiridaka, “Zen in zep ano ola mensa
ena ësane gwe-gweßan, dawem enkam emki enhonak lone
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gwen. Sap ena men kire enkame tame gun hup ëhohle gweßan,
zen kire enkam sa hen Alap ebe mae hap dekam de tame gun
hup de enlala blala ing ta sone gwizimdi, hen zao sa etan mam
ta gwizimdi. 25 Sap men zen Alap mo ïrïk gïn nïka de tame
gun hup ëhohle gweßan, zëbe mae en hap sa etan Alap dekam
de tame gun hup de enlala blala sowe henkam ing ta sone
gwizimdi. Hwëna men zen ëhohle gwe srëm gweßan, zëbon
mae men zen sap tame gun hup de enlalana betek enkam
lwazimßira, desa sa hwëna Alap al tazimdi.”

Gulk sun de ol blaonzimdinni an mae hap:
Alap mo ïrïk gïn hïp dena, zen zi mo tame gun srëmkam

zi mo enhonak saltïl gwenan.

26 Yesus in kim nama bulu kon tawa tabißinka, zao zep etan
zi beyam-byana in hap ola gulk sun blaonzimki, “Alap mo ïrïk
gïn hïp dena, zen san de zi de nganak gandum dansa hlïng
gïlsïnnï kiye. 27 Zëna dekam totoresa de gwë gwen, hwëna
gandum danna in dekam sa totoresa sïp gwera, hëndep saltïlï.
Zini in sap de anakan tame gun, ‘Mes saltïlï,’ hwëna anakan
bëjen dam gulsun, ‘Ba hap kirekam saltïl gwenda?’ 28 Sap
kama mwanak de gandum dan lwanna, zen totoresa dekam
ësïp gwe-gwenda, hëndep ëtim gwe-gwenda, dekam zep
hëndep ëwenam gwe-gwenda, hëndep danna dekam zep ëbeya
gwe-gwenda. 29 Hwëna kim de bïl gweßanka, hëndep dekam sa
hwëna zini in nëbokkam blom tasïlï. Sap dekam taran hap
denak mes zaunun.”

Gulk sun de ol blaonzimdinni an mae hap:
Alap mo ïrïk gïnnï, zen rica dan makan.

(Mat 13:31-32, 34, Luk 13:18-19)

30 Yesus ki zep etan gubiridaka, “Ba naban esa apde osol?ç
dekam de Alap mo ïrïk gïn hïp denaka gulk sun blaonzimdin
hipye. Alap mo ïrïk gïn nïban ba naban esa enlala eizim?ç
dekam de srip gulsuzimdin hipye. 31 Alap mo ïrïk gïnnï zen
rica dan makan. Sap tïngare tetan dan nakon, rica danna,
zen zenç betek tangan wenyaye. 32 Hwëna kim ësaltïl gwenan,
dekam zep tïngare obwaga nakon ëblal-blal gwe-gwenanç
hëndep hli-hli naban. Mawana zao zep yaïng gwe-gwenanzalç
zëno hli-hlinak de golsa tauk gweblan hapye.”
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33 Yesus kirekam-kirekam gulk sun de blaonzimdin olkam
tawa tabirida gweka. Men zao en zëno mae mo ësane gwen
hap de sosonna zausuk gwizimk, dekon hom etan ayang gul
gwizimki. 34 Zi beyana kim tawa ta gwibirki, Zen gulk sun de
blaonzimdin enkam tawa ta gwibirki. Hwëna zëre hon de ang
ta gwen wenyaka de zë-erenak tawa tabinkim, Zen man tïngan
srip gulsuk gwizimki.

Yesus kim asese yawala jalse gweblakake:
(Mat 8:23-27, Luk 8:22-25)

35 Kam-en tangan zep Yesus zëre hon de ang ta gwen
wenyaka gubiridaka, “Haen, nen ho gutu men eihya san gweyo
gwen.” 36 Dekam zep hëndep zëre hon de ang ta gwen wenya
in, bulu men dekon tawa tabißinka, zëwe sesek gwe sezak. Zi
beyana insa ho gutu alpna iwe zep hli nulidak. Ahakore bulu
hen lun ang ta kïnïk. 37 Hwëna asese yala ki zep mumuk ennak
hataka. Ho gutuna in dekam zep mam enkam ngëp-ngep gweka,
hëndep buluk iwe suwehe kïnï gweßanzak, hëndep beya gwesen
hap alp gwesïßïk. 38 Yesus Zëna bul ohwa nakon nisi taßanka.
Nola nol trï-trïnak dreini neka. Zëre hon de ang ta gwen wenya
ki zep lï dak, zao zep nenblak, “Guru, em san nen de kïtak
juwen hap ema dwam gweßara?”

39 Yesus ki zep luweka, ki zep asesena insa gubluka, “Em
zausun!” Hen ho gutuna insa gubluka, “Em hen em sëwehen!”
Asesena dekam zep tap gweka. Ho gutuna in hen dekam zep
tangan sëwe heka. 40 Ki zep hwëna gubiridaka, “Em bap ëaïrïl!
Em san ki nama home Asa laïblïblaßan?”

41 Zen dekam zep sërkam ëaïrïßak, ki zep zënaka nenbiridak,
“Eiwa, zini an wehasa hom! Ba hap tangan asese naban ho
ngëp naban betek nëblanan!”,45

Yesus kim dowal-dowal mo bi gweblan zini dawem takake:
(Mat 8:28-34, Luk 8:26-39)

5 Hëndep kim Ho Gutuna Galilea mo men eihyanak
golëyaïng gwe naka, Gerasa mo langnak, 2,3 Yesus kim bulu

kon ati gweßanka, dekam zep hen dowal-dowal mo bi gweblan
zini Zëbon osan dep song gweßan zaka. Zen zi tok lo tasïk gwibin
kaso-hul kaso-hulak gwënda gweka. Dekon te soßan zaka.
Tahale gwenna mes topse nëblak. Besi dokot maekam sap
naka gweblak. 4 Zen kim sap besikam de dokotkam taha-tanana
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tatak noso gweblak, zen hwëna nonol tahanak denaka blom
ta sone gweka. Hen tananak dena, tanana kim ziheir gweka,
dekam zep ësom gwe hana gwek. Sosonna sërkam tangan
dowal-dowala in zëbe hap nol gweblak, zep hëndep toton nara
dep?ç balk tan naye. 5 Yaklam denaban kam denaban zen zi lo
tasïk gwibin kaso-hul kaso-hul san gwënda gweka, hen kwatap
bete-teksa hërhendan naban wale tanda gweka. Zëre mo timni
kaso ben-benkam kalk-kalk guluda gweka.

6 Zen kim langa nakon Yesussu hla takïn zïka, ki zep hluwe
zaka, zëno nwenak zep boklena kom so zaka. 7,8 Yesus ki zep
gubluka, “Dowal, em zëbon onakon wet son!” Zini in dekam
zep mam enkam hërheka, “Yesus, Teipsïn Zini Alap mo Tane,
Em aban toton banakan de syal ën hap? Alap mo nwenak Emki
anakan asa gublun, ‘Ëe molyë emsa karek tak.’ ”

9 Yesus ki zep takensïblïka, “Eno bosena nara?”
Dowal-dowala in ki zep ding nulblik, “Zëno bosena Jal Zi

Tra Bak, sap ëe an tra tangan nikë zëbon lowe heßan.”m 10 Zen
man Yesussu aberbe da gweßak, “Asa bahem langna an kon
golëalsa sonendan.”

11 Zëno mae mo nwe kara gwen san zahona beyam-bya
tangan nik kwatap tïnï san tembane hap ëhakaßak. 12 Dowal-
dowala in ki zep Yesussu aberbe daßak, “Em wëhë tol asa zaho
trana wakuwe de bïtï gwen hap gubiridaßanka?”

13 Yesus ki zep gubiridaka, “Dekam bïtï gwek.” Dekam zep
dowal-dowala in zini in kon wet so gwek, dekam zep hwëna
zahona iwe bïtï gwek. Zaho trana in dekam zep heya-hya gwek,
li san zep syalk ta tinek, hëndep ho gutunak zep ëkei-king gwek.
Zahona in zëno beyana tïngan dua ribu enkam.

14 Zahona insa men zen kara da gwibik dekam zep zaho bi
naka de gubiridan hap ë san dep hen ëna in mo golek denak
de gol-gol san dep ëhlu-hluk gwek. Zëwe de zini in kim ësak,
dekam zep hëndep nolësal kïnïk. 15 Yesus onak kim yaïng
gwezak, zao zep hen dowala in desa bi nëblak desa hen hla
dazak. Pakean naban zë nikinßinka. Enlalana hen mes sëwe
heblaka. Dekam zep zë ëaïrïßak. 16 Owasna insa men zen hla
nuk, zen zep hwëna ahakore wenya insa donbiridak. 17 Kirekam
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kim ësak dekam zep Yesussu Zen de nabakam zëno mae mo
langna in kon song gwen hap aberbe da gweßak.

18 Yesus kim buluk sewe seka, zini in desa dowal-dowala
bi nëblak ki zep aberbe taßanka, “Ëe wëhë tol Emsa ang
gweblaßak?”

19 Yesus hwëna man gubluka, “Bahem. Em gol san song
gwen. Ere mo iyesa tonbiridaç mensa Bian Alap dawemna ebe
hap mamkam golblalake. Anakan gubirida, ‘Zen man tangan
asa kwasang gweblaka.’ ”

20 Zini in dekam zep song gweka, hëndep Yesus insa zëre hap
syal gwibir-blika desa tonbirida song gwekaç langna mensa
anakan bose nukke, “Ëna Dare Taha-tap”kam. Kim sane da
gwek, tïngare zini man tangan ëtenggwan gwek.

Yesus kim Yairus Bak mo wenam tol tokna ngaya gulkuke,
hen aura gwe-gwen wenya kim dawem gulkuke:

(Mat 9:18-26, Luk 8:40-56)

21 Yesus kim etan bulkum ho gutu an eihya san dep lwahal
zaka, zao zep zi beyam-byana ho gutu alpnak tagal nëblak.
22 Zao zep hen zi bosena Yairus hata zaka. Zen Yahudi mo zëwe
de but srëm golak de aha mamna. Zen kim Yesussu hla ta zaka,
ki zep zëno nwenak ïk gwehe zaka, 23 dekon zep dawem enkam
aberbe ta seka, “Bian, ano wenam tola tïn hïp alp gwesïßïn. Em
wëhë zë hataßanka?ç tahasa eka zë tehabir ane, zen dekakim
tol dawem gwek. Mana tol ap tïlblïnank.”

24 Dekam zep zëno gol san dep song ëka. Zini beya tangan
nik ngïrïnnïk nëblahak, hëndep man tangan ngïltïtïk gwenkam
kyang dasïk.

25 Dua-blas tahunkam de karekkam aura gwe-gwe wenya
dekam zep hen ang gwese haßak. 26 Zëno te-alana mes tol tap
gwekaç dokter-dokter hap de sap kap ta gwizimdinkim. Hwëna
hom tol kim dawem gwe-gwek, hwëna sang-sangna man kim
tangan sabak gwe-gwek. 27 Wenya in mes beyakam Yesus hup
dena sane gwe-gwek, zep zi tra ngïrïnnïk tahan nakon golek de
tazak, zao zep hëndep baju ennak olk ta sonek. 28 Sap wenya
in mes anakan taïblïblak, “Baju mae ennakë towanblaßak, ëe
dekam asa dawem gwer.”

29 Zen kim olk tak, hëndep dekam zep zëno kala in
tewesibik. Dekam zep zëre mo timni anakan eisbik, “Ëe mesë
dawem gwenan.” 30 Yesus dekam zep hëndep anakan eisbirki,
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“Zi sang-sangna mes Asa de olk tankam dawem gwenda.”
Dekam zep zi tra mo ngïrïn nïkon lure san lero gweka, hen
takensibirida gweßanka, “Asa nara bajunak olk ta sonera?”

31 Zëre hon de ang ta gwen wenya dekam zep nenblak,
“Bian, zini an beya tangan nakakeç an zen emsa dot dasïlye! Ba
hap de waba hap takensibirida gwen hap, ‘Nara asa olk tala’?”

32 Hwëna Yesus nama ki nwekam tëblakaç men zen olk
takake, desa de tawa gweblan hap. 33 Hwëna wenya in mes
zënaka anakan eisbik, “Ëe mesë dawem gwenan.” Dekam zep
aïrïn hïp yal-yala ban Yesus mo nwenak ïk gwe hezak, dekon
zep zëre mo sang-sang hap dena kïtak ton seblak. 34 Yesus ki
zep kwasang tola ban gubirki, “Anyan, em ema Asa taïblïblala,
in zebe dawem gwenda. Aha-ere enlalakam song gwe. In eiwa,
mese tangan dawem gwera.”

35 Yesus in kim nama ola tonßanka, zini dekam zep Yairus mo
gola kon yaïng gwezak, ki zep zë nenblazak, “Eno wenamna mes
tol tïlsïnïn. Bian Gurusa ba hap de waba hap blos tablan hap?”

36 Yesus man salsibiridaka in zen Yairus Baksa nenblazak, ki
zep hwëna Yairussu gubluka, “Bahem aïrïn. Asa em taïblïblan.”
37 Yesus dekam hom aha zi de ang gweblan hap gubiridakaç
diki Petrus, Yakobus, oso zem Yohanis hin. 38 Yairus mo golak
kim yaïng gwek, anakan zep hla nulidaßak, “Karekkam ena taßan
hen gona dabißin.” 39 Yesus kim golak tïl zïka, ki zep gubirida
zaka, “Em ba hap ena tal hen gona tal? Wenam tola in hom tïl.
Zen nisi am taßan.”

40 Zen hwëna man Yesussu swrë daßak. Yesus ki zep wet so
gwen hap gubiridaka. Kim wet so gwek, dekam zep zëre hon
de ang ta gwen zi dan-aharena in han hen wenam tola in mo
ane-bia mae en naban golëbïtï gwekaç teksonna men zao
wenam tol tokna in lwaßakke. 41 Ki zep wenam tol tokna insa
taha nakon gul ineka, ki zep zë zëre mae mo olkam anakan
gubirki, “Talita kum.” Nëre mae mo olkam zëno enlalana
anakan, “Timë, em luwen.”

42 Wenam tola in dekam zep hëndep luwek, hëndep të
nasenßak. Zëno tahunna dua-blas enkam. Dekam zep sërkam
tangan ëtenggwank. 43 Hwëna Yesus man tangan jalse
gwibiridaka, “Owasna an zen ki lwanan, bahem ahasa
tonbiridan.” An-bi zemka ki zep hen guzimki, “Tembanesa em
olbin.”
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Yesussu kim Nazaret kon baes nëblakke:
(Mat 13:53-58, Luk 4:16-30)

6 Yesus dekam zep dekon zëre hon de ang ta gwen wenya
ban zëre mo ëna Nazaret san dep golëlwanda halka.

2 Hari Sabatnak kim zauk, Yesus zep zëwe de but srëm golak
tawa tabirki. Zi beyam-byana men zen sane daßak man tangan
denggwanblaßak. Zep zë hwëna donsublußak, “Zini an endawe
sekola gweka?ç zep kïl gïßïra, ‘Ëe asa tawa tabir.’ Hen owas-
owassa de syal gwe-gwibin hip de sosonna endawe sa gul iri?
3 An dwan zenkeç gol syal gwe-gweblan zi niye, Maria mo
tane sake. Zëno oso walya Yakobus, Yoses, Yudas, hen Simon.
Hen zëno somol walya awe am hen lowe heßan.” Sap zen mes
kirekam tame dak, zep baes nëblak.

4 Hwëna man ding gulzimki, “Zini kirekam ëgwë gwenan:
Men-kore men-kore ë nakon, Alap mo ol ayang gul gwen
hap de zini man blikip neisibirida gwenan. Hwëna zëre
mo iye, ahaksa zëre mo ë nakore nik de kirekam ayang gul
gwizimdinkim, desa hom tangan blikip neisibirida gwenan.”
5 Zen in zep Yesus zëwe owas-owasna beyakam syal gwibir-zim
srëm gweka, sap zen hom daïblïblak. Hwëna zi sang-sang ensa
zë dan en dawem tabirkiç tahasa de tehabirida ine gwenkam.
6 Sap zëre mo ënak de zini kirekam daïblïbla srëm gwek, zep
tangan tenggwanbiridaka.

Yesus kim dua-blaskam de zëre hon ang
ta gwen wenya lup gul sonekake:

(Mat 10:5-15, Luk 9:1-6)

Ki zep hwëna ë-ë san amjanbir song gweka hen desan tawa
tabirida gweka. 7 Ki zep hwëna dua-blaskam in zen ang në
gweblak, desa kwang guludaka, zao zep gubiridaka, “Em
dan-dan dan-dankam ë-ë san sek gwen. Ëe asa are mo sosonsa
ebe mae hap golzimç dowal-dowalsa ekakim olëalsa sone
gwibik. 8 Bahem ba maena ora san dep lop tan. Dute ensa
leirenk. Tembanena hen bahem lop tan. Honna bahem wëwek
tan, hen te-ala maena bahem kap tan. 9 Sepatu enna amki
alala lak, hen bajuna tim ennak dena kim sek gwek. 10 Gol
karek mae nakon de emsa teisya irinni, ‘Haen, awe se këza,’
zen zëwe en emki ën. Bahem dekon etan gol dawem san dep
al ëhan. 11 Hwëna men dekore ë nakon emsa anakare ola ban
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teisya irin srëmna, ‘Em ba habe awe aptanan zala? Ëe ama
emsa de salzimdinni baes taßan,’ zen dekam em hëndep dekon
song ën. Ë topnak em tana sonsa taïk-tïk oso guk kïnïnç
dekakim anakan tame nuk, ‘Zen sap Alap onakore ol dawem
naban nëbe mae hap olhatazim zira, hwëna nen insa lesya-in
srëm gwenan nëre mae hap de kareksae kim mam ulin.’ ”

12 Zen dekam zep dan-dan dan-dankam sek gwek, hen
anakan tawa dabir-song gwek, “Ere mae mo karek-karek nakon
em ëhalen.” 13 Hen dowal-dowala beya tangan naka nolëalsa
sone gwibik, hen zi sang-sangna Yesus mo bosekam de minyak
zaitunkum dra tabinkim beyakam dawem da gwibik.

Yohanis Su Tabinsi kim dakke:
(Mat 14:1-12, Luk 9:7-9)

(Ayat 14-29)
17,18 Galileak de teipsïn zini Herodes Bak kim zëre mo

osona Pilipus mo wenya Herodiana Baksa al gulbluka, hwëna
Yohanis Su Tabin zep damnak anakan jalse gweblaka, “Musa
mo tïtï tabin ola kon, em sap diki bëjen em oso uk mo wenya
gon.” Hwëna Herodes dekam zep zëre mo jana nabare zisi
Yohanissi de bwinak tahalen naka tak ta irin hip gubiridaka.
19 We zem in, Herodiana Bak, zen hen man enlala ennak
Yohanissi taïl gïk gweblak. Zen man sap Yohanissi de tan hap
enlala gwe-gwek, hwëna Herodes de gubiridan srëmkam bëjen
tan. 20 Sap Herodes hen man Yohanissi aïrï gweblaka, sap zen
man enlala gwe-gweblaka, “Yohanis zen zini dawemna. Alap
zer soneka.” In zep tan hap jalse gwibirida gweka. Herodes hen
man zëno olsa de sane gwen hap dwam gwe-gweka, hwëna
hyanak zep etan zëno enlalana anakan dowebla hana gweka,
“Ëe banakan asa gwëblal? Zini an Alap mo zer sonen nakake.”

21 Hwëna Herodes zënaka de jaha gweblan yaklanak kim
hatak, tembane yawalsa zep syal neibik. Tïngare ïrïk gïnnïk de
mam-mamna hen jana nabare zi mo mam-mamna, hen Galilea
kore nol-nola, zen man zë yaïng gwezak, zao zep apdekam
tembane tak. Zen dekam zep zaukç Herodiana mo Yohanis Su
Tabinsi de taïl gïk gweblanna in dikim jowen hap denakye.
22 Tembane tanna iwe, Herodiana mo wenam seiwiri man hen
tïlzïk, zao zep tïngare zi mo nwenak zisya gweßak. Herodes
man tangan sam gwesibirki, hen tïngare zi trana in man tangan
sam neisibik. Herodes ki zep wenam seiwiri insa gu-gubirki,
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“Men desae ki ena abe gwibißinka, zen desa asa ki hëndep ebe
hap golbir.” 23 Zen kirekam wenam seiwiri insa tïngare zi mo
inik gu-guk gwibißinka, “Nglï naban kama naban mes asa
nasalblanan: Ëe asa eno abe gwibinni insa ebe hap sul sonebir,
hëndep are mo ïrïk gïn maena asa ep hlïlbir!”

24 Wenam seiwiri in dekam zep an zem Herodianasa de
anakan takensibin hip te sok, “Ëe basa asa dawem kire-kirena
abe gwibir?”

Dekam zep ding gulbik, “Yohanis Su Tabin mo nolsa de
blaonin halzan hap em abe gwenç ëe akakim anakan tawa
gwek, ‘Zen eiwa mes tangan tïlï.’ ”

25 Wenam seiwiri in ki zep nabakam Herodes osan dep lwa
halzak, ki zep gubluzak, “Ëe Yohanis Su Tabin mo nolakaë abe
gwibißinç angkam de hëndep ap piring niban awe lonebir
anezan hap.”

26 Herodes kim zëno abena insa salka dekam enlalana man
tangan dowebla hanaka. Hwëna etan bëjen zëno abena insa
wet gulsubin, sap zen mes ki zën zi tra mo inik kirekam etan-
etankam gu-guk gwibißinka. 27 Dekam zep hëndep zëre mo jana
nabare zini gubluka, “Em bwinak Yohanis mo nolsa ap blaonblin
halzan.” Jana nabare zini in dekam zep hëndep blaonblinhal
zaka. 28 Piring niban zep golhal zaka, ki zep hëndep wenam
seiwiri in hap golbir zika. Zen zep hwëna an zikhip golbirhak.
29 Yohanis hon de ang ta gwen wenya kim ësak, dekam zep tok
naka de zerhan hap yaïng gwezak. Ki zep hëndep kaso hulak
nënnek.

14 Hwëna zao kim lwa seßak, dekam zep hen etan Yesus hup
de ola Herodes hon hatak, sap dekam mes Yesus mo syal hap
dena ë-ë san ëtawa gwendak. Zep ahakon man ëgu gwek,
“In eiwa, Yohanis Su Tabin Swe mes yap etan ngaya gweka.
In zen hwëna bosena Yesuskum li yul soneka. In zep zëbon
owas-owassa dikim syal gwe-gwibin hip de sosonna lwaßan.”
15 Hwëna ahakon man ëgu gwek, “In orep de Alap mo ol ayang
gul gwen zini Elia Bak mes yapç men zen Alap osan dep sewe
sekake. Zen hom tïlkï, in zep Yesuskum hwëna jowe zaka.”
Ahakon hwëna man ëgu gwek, “Ki hom. Zen Alap ëse naka
zer sonekaç orep men kirekam hen lup gul sone gwekake.”

16 Hwëna Herodes kim salka, dekam zep guku, “Aha hom.
An Yohanis Su Tabin Swe. Ëe mes-am sap zëno nolsa de
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blaonsublun hap gubiridak. Hwëna in zen mes yap etan ngaya
gweka!”

Yesus kim lima ribukam de zi beyam-bya
hap tembanena golzimkike:

(Mat 14:13-21, Luk 9:10-17, Yoh 6:1-14)

30 Dua-blaskam de zëre hon ang ta gwen wenyaç mensa zëna
lup gul soneka, ki zep etan Yesus onak dep lwanda halzak. Zao
zep donblazakç mensa zëna syal tandak hen tawa dabiridakye.
31 Hwëna zini hen beya tangan nik yaïng gwe-gweßanzak,
hëndep Yesus zep zëre hon de ang ta gwen wenya ban golëhir-
hir gweßankaç hëndep golëtembane tan maena ba kon dep?
Yesus dekam zep zëre hon de ang ta gwen wenya insa gubiridaka,
“Haen, awe bëjen nen teinikirin. Nen në-en zi srëmnak de
teinikirin hip sek gwen.” 32 Ki zep hëndep bulkum ëgwahakç
zao de zë-en lowehen hap.

33 Hwëna zi beyam-byana in mes ëgwa hannak hla nulida
sonek, hen zen mes anakan tame dabik, “O an Yesus maeke!”
Zep ë-ë nakon beya enkam eik ora san ëhlu-hluk gwek, hëndep
zen zep nonol yaïng gwek. 34 Yesus kim bulu kon ati gweßanka,
ki zep zi beyam-byana insa hlauluda kïnïka. Zen sërkam zë
kwasang gwibiridaka, sap zen bi srëm zaho makan zë lowe
heßak. Zep zë mamkam tawa tabirki. 35 In kim tawa tabißinka,
zao zep hëndep kaweßak. Dekam zep zëre hon de ang ta gwen
wenya Yesussu nenblazak, “Angkam man kaweßan, hen langna
an tahalha tanganna. 36 Diki dawemna zini an emaka zen de
langna awe de golek de ë-ë san te-alakam tembane hap ëhakan
hap enbiridaßan.”

37 Hwëna Yesus ki zep ding gulzimki, “Amki em tembanena
zëbe mae hap hen olzimk.”

Dekam zep ding nulblik, “Asya! Nen an san te-ala beya zi!n

Ëe banakan de tembanena zëbe mae hap golzimdin hip?!”
38 Yesus ki zep etan takensibiridaka, “Eno mae mo rotina

banakaßnen? Emki hla tandan.”
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Kim hla dandak, ki zep nenblak, “Rotina aha-ere taha-tap
enkam. Hogwena dan-dan.”

39 Ki zep hwëna zi beyam-byana insa so trana iwe de hlïk-
hlïkkam teinikirin hip gubiridaka. 40 Dekam zep kirekam
ëteinikin nirak. Ahakore hlïk-hlïkna 100-100kum. Ahakorena
50-50kam. 41 Yesus ki zep aha-ere taha-tapkam de rotina insa
hogwe darena in han teisyaka, dekam zep nglï san de kara
gwesen naban Alap hap dawemna golblaka. Ki zep hwëna
rotina insa ahap tabirki, hen hogwe darena insa kwa-kwak
soka. Desa zep dua-blaskam de zini in hap etan-etankam kap
ta gwizimßinkaç zen de hwëna zi trana in hap kae gwebla-
zimdin hip. 42 Zi trana in kim dwenblandak, man tangan ëïtrï
gwek. 43 Ki zep hwëna dua-blaskam de wenya in tembane
mosrona insa tagam dak. Hëndep yuna dua-blas enkam
zep ësuwek. 44 In zen rotina insa dwenblandak, zi ensa de
aïtbinkim, beyana lima ribu enkamç we wal walassa de aïtbin
srëmkamye.

Yesus kim ho gutu tahan san song gweßan zakake:
(Mat 14:22-33, Yoh 6:15-21)

45 Kim tembane tasïk, dekam zep hëndep dua-blaskam de
ang ta gwen wenya insa bulkum de ho gutu men eihya san sek
gwen hap gubiridakaç Zënaka de ëna Betsaida san dep ngeir
gublun hap. Ki zep hen zi beyam-byana insa sekwak gwen hap
gubiridaka. 46 Yesus kim zi beyam-byana insa hli yuludaka,
ki zep zë-en kwatap tek san hata sekaç dekon de Alapsa gu
soneblan hap. 47 Kim kawesïk, zëre hon de ang ta gwen wenya
bare bulu mes ho gutu ngïrïnnïk zauk, hwëna Yesus Zëna nama
kwatapnak gwëßanka. 48 Dekon zep anakan kara tabir aneßanka,
“Asesena ngein nikon mamkam taïlbiridaßara, zep karekkam ho
ngëpna insa bulu inkam sap nakabißin.” Zëna hwëna oho-bung
gun nuban zep ho gutu tahan san de song gwe zankam gulmun
nuran makan gweibiridaka. 49,50 Zen kim hla da sonek weya
tahan san de song gwennak, ki zep au hloblankam ëhërhek,
sap zen man kïl dïk, “Hobwem dowal!”

Hwëna ki zep gubirida kïnzïka, “Em ësëwehen! Bahem ëaïrïn.
Ëe an Ëe.” 51 Ki zep hëndep zëno mae mo buluk iwe sewese
zaka. Asesena in dekam zep hëndep sëwe heka. Zëre hon de ang
ta gwen wenya in man tangan sërkam denggwanblak. 52 Sap
zen aha-ere taha-tapkam de rotina mensa ahap tabir-zimki
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lima ribu enkam de zi hip, zen hom owasna desa tame nuk.
Zëno mae mo nola dekam nama drak-drakna, zep zëbe mae
hap man tangan gwa-gwa gwizimkç desa de tame gun hupye.

Yesus kim zi sang-sang beyam-byana
Genesaret dawem ta gwibirkike:

(Mat 14:34-36)

53 Genesaret kim bulkum yaïng gwek, ho gutu men
eihyanak, 54 kim atiti gwek, zëwe de zini hëndep dekam zep
Yesussu tame dazak, “O an zenke.” 55 Zen dekam zep tïngare
langna iwe de ë-ë san gubiridan hap ëhlu-hluk gwe gu nusenk.
Zen kim anakan nasal gweblaßak, “Angkam Yesus zao gwëßara,”
dekam zep zi sang-sangna zato naban desan dep kap nulhal
gweßanzak. 56 Yesus men desan ki tënda gweka zi sang-sangna
hen zëwe nolëyaïng gwenda gwekç sap ë yalak, sap ë bete-
teknak, hen sap ora san de gol-gol mae san. Hen pasar maenak
kang nul gwek, dekon zep Yesussu abe da gwek, “Bian, zi sang-
sangna an wëhë baju top en mae nakon Emsa olk taßanka?ç
dekakim tol dawem gweka.” Tïngan men zen olk da gwek,
zen dekam zep hëndep ëdawem gwe-gwek.,67

Mae hap de ol: Auyan-aza mo tïtï ta gwibin ola
ban man Alap mo ola ban ïlman në gwenan.

(Mat 15:1-9)

7 Aha yaklakam Farisikam de gubirida gwen wenya Musa
mo olsa de tawa ta gwibin wenya ban Yerusalem kon

Yesus onak dep yaïng gwezak. 2 Hwëna zen man Yesus hon de
ang ta gwen wenyaka hla nulidakç auyan-aza zik mo ëpba ol
san de taha hlë tazimdin srëmkam tembane tannak. Zen man
dekam enlala neibiridak, “Zen an mes Alap mo nwenak ëkun
gwenan.” 3 Yahudi zini zen kirekam zëre mae mo orep de
auyan-aza mo ëpba ol san ang ta gwenan, hwëna Farisikam
de gubirida gwen wenya, zen zen tangan sërkam desa kyang-
kyang nulsuk gwenan. Zen bëjen mae tembane tanç zëre
mae mo auyan-aza mo ëpba ol san de kire enkam tahasa hlë
tazimdin srëmkamye. 4 Ba maesa de pasarak gonna, zen bëjen
hokam de su tabin srëmkam twinbin. Hen beya tanganna zëre
mae mo ëpba olaç zen men desa tangan kyang-kyang nulsuk
gwenan, mok, blang, cerek, [hen tum] maesa de su tablanda
gwen naye.
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5 Musa mo olsa de tawa ta gwibin zini in Farisikam de
gubirida gwen wenya ban dekam zep Yesussu dakensïblïk,
“Ebon de ang ta gwen wenya ba hap nëno mae mo auyan-aza
mo ëpba ola nulmun gweßan?ç tembane dëre ta gunnuk de
tahasa nonol hokam hlë tazimdin srëmkam de tembane ta
gwenkamye. Zen mes Alap mo nwenak ëkun gwenan.”

6 Ki zep ding gulzimki, “Em an eiwa ëk enkame ëgu
gwenan, ‘Ëe an Alapsa de betek gweblanna.’ Eiwa, Yesaya Bak
mo ola man ebe mae hap dakastïlzimßinç zen insa Alap mo ola
anakan ayang gulkuye,

‘Zini in ëk enkam Asa betek në gweblanan, hwëna
zëno mae mo enhona Abon onakon langa tangannak.
7 Zen waba hap Asa boklena kom da gweblanan,
sap zen zi zëre mae mo tïtï tabin olkam tawa da
gwibirinç san de ano olkam de tawa tabinni kiye.’ ” o

8 Anakan zep waulsuzimki, “Em Alap mo ola ema eibir kïnï
gwenan, hwëna zi mo olsae kyang-kyang ulsuk gwenan.”

9 Etan ki zep gubiridaka, “Em an eiwa tewesïn tanganna,
zebe Alap mo ola eibir kïnï gwenan, hwëna auyan-aza mo ëpba
olsae kyang-kyang ulsuk gwenan. 10 Sap Alap mes Musa Bak
hap ola ansa golblaka:

‘Ane-biasa em blikip gwesïk gwizimdin.’
Hen anakan mas gulku,

‘Men nara an-bi zemka lamang sonna, zen hëndep
tok hap em karek tan.’p

11 Hwëna em an ema anakan tawa la gwibirin, ‘Ane-bia mo ol
san sap esa ang ta srëm gwe-gwerç anakan mae de lwankamye:
Ane-bia de tahalha ënnak, em sap esa anakan enbirida gwer,
“Angkam ëe molyë emsa mas gwizimk, sap ano te-alana an
lamkam de Alap hap kap tablan habë lam taßan.” ’ 12 Eno mae
mo tawa tabinkim, kirekam de an bi zemka blikip gwizimdin
srëm zini man sam gwesïßïra. Zep eno mae mo tawa tabinni ema
kim enbirida gwenan, ‘Bahem ane-bisa mas gwe-gwizimdin.’
13 Zep ere mae mo auyan-aza mo ëpba tawa tabinni insa
de kyang-kyang gulsunkum, zen hwëna dekam Alap mo ol
tanganna insae kim hli kußin. Hen beya tangannaç em mensa
kirekam ulin halasen gwenanye.”
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Mae hap de ol: Zini an dekon Alap
mo nwenak ëkun gwe-gwenan.

(Mat 15:10-20)

14 Yesus ki zep etan zi beyana insa tagal gwen hap
gubiridaka. Kim tagal gwek zao zep gubiridaka, “Kïtak Asa
sane lakç ekakim tame uk. 15,16 Mensa ëk tïhï san zini ing nul
gwenan, dekon hom Alap mo nwenak ëkun gwe-gwenan. Diki
men zen zi mo ëk tïhï nakon wet so gwenan, zen diki dekon
Alap mo nwenak ëkun gwe-gwenan.”q

17 Yesus ki zep zi beyana insa hli yuludaka, ki zep golak
tïlkï. Zëre hon de ang ta gwen wenya ki zep du nëblazak, zao
zep dakensïblïk, “Bian, kun gwen hap de ola insa gulk sun
blaonnara, emki abe mae hap srip gulsuzimdin.”

18 Ki zep ding gulzimki, “Em san hen home tame ul? Ki em
san hen zi trana in han apdenak?ç enlala joblo-topna. Men desa
ëk san olgwen gwibirin, zini dekon bëjen Alap mo nwenak kun
gwen. 19 Sap zen hom enhonak tïl gwenan. Zen ulpnuk hata
gwenan, hëndep ukum zebe ana gwibirin.”

Ëe an Markus. Ëe ama ola ansa ebe mae hap srip
gulsuzimßin: Kirekam kim Yesus tawa tabirki, zëno dam
gulsunnu a kirekam mo: Tïngare tembanena zen Alap
mo nwenak dawemna. Tembane nakon bëjen Alap mo
nwenak kun gwen. Dekam zep etan ayang gulzimki,

20 “Diki men zen zi mo enho nakon hatase gwenan, zen diki
zini dekon Alap mo nwenak ëkun gwe-gwenan. 21 Sap zen zi
mo enho nakon anakare kareksa de gon hap de enlala jal-jala
hatase gwenda:

kahalo gwen hap dena,
sowë hap dena,
zisi de tan hap dena,

22 hen wesya de lidak oson hap dena,
te-alasa de hole-hle gwibin hip dena,
aha zisi de taïl gïblïn hap dena,
hen ahak-ahak tan hap dena,
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zi bosyansa de tonsublun hap dena,
bola-bola gwen hap dena,
nol drak-drak gwen hap dena,
saher srëmkam de gwë gwen hap dena,
hen zi bose zemka de anakare hap husus gweblan

hap dena, ‘Zen en dawemsa gul iri.’
23 Tïngare kirekam-kirekam karek enlalana in, zen enho nakon
wet so gwenan. Zini zen diki dekon Alap mo nwenak ëkun
gwe-gwenan.”

Yesus kim Yahudi srëm we mo eini hlaulbirkike:
(Mat 15:21-28)

24 Yesus dekam zep langna in kon zëre hon de ang tan wenya
ban golësek gwekaç ë darena Tirus hen Sidon mo lang san
dep. Zëwe zi mo golak zep sowë enkam golëbïtï gwekaç zi beya
de anakan tawa gweblan srëm hap, “Zen mes awe hata zala.”
Hwëna Zen toton banakan dep?ç tawa gweblan srëmkam de
hatan naye. 25,26 Zep Yesus hom zëwe holo gweßanka, dekam
zep hëndep wenya Zëbon hatazak. Wenya in Yahudi wesya hom.
Zen Tirus mo lang nakorena, hen Yunani olsa de ton gwibinni.
Zëno wenam tola mes dowal bi gwibirki, zep zen kim Yesussu
anakan salblak, “Zen mes hatanda,” dekam zep hëndep zëno
nwenak ïk gwe hezak. Dekon zep abe tasek, “Ano wenam tolsa
emki dawem gun. Dowal mes tol bi gwibirki.”

27 Ki zep ding gulbirki, “Em Yahudi wesya hom! Ëe de emsa
mas gwibinkim dekam sa hwëna nwe-mase gwerç san de Yahudi
zi mo walas hap de tembanesa de lwa hap yal tazimdinni kiye.”

28 Ki zep hwëna ding gulbluk, “In eiwa, Bian. Dikire Yahudi
walas tembane tak. Lwana hwëna meja ïltïkïnnïk sa teinikinser.
Men zen walas ëk nakon altïßïk, zen desa sa hwëna dwenblandal.
Zep em de asa mas gwinkim, ki Yahudi walasna molya ëusak
gwek.”

29 Yesus ki zep ding gulbirki, “Sap kirekame dawemkam asa
ding gulblunda, dowala in mes eno wenam tola kon wet sonda.
Sap esa song gwera.”

30 Wenya in dekam zep gol san dep song gwek. Golak
wenam zem insa anakan zep hlaußunzak, “Deyol dërenak
sëwehen nik glang-glang gweßan, hen eiwa dowala in mes
tangan zëbon onakon wet sola.”

153 Markus 7

Perjanjian Baru dalam bahasa Orya di Papua; The New Testament in Orya of Indonesia, © 2014, YASUMA



Yesus kim dawemkam de ol ton gwen srëm
hen i srëm zini dawem takake:

31 Yesus kim etan Tirus mo langna in kon zëre hon de ang ta
gwen wenya ban golësek gweka, dekam Sidon mo lang san zep
tamanka, hëndep Ho Gutuna Galilea san tineka, hëndep lang
bosena Ëna Dare Taha-tap hataka. 32 Zao zep zi i srëmna hen
dawemkam de ol ton gwen srëmna Yesus onak dep nërhatazak,
zao zep Yesussu abe dazak, “Bian, emki tahasa de tehabla
inenkam dawem tan.” 33 Yesus dekam zep zini insa zi beyana in
kon zë-ere san dep zer halka, zao zep zëre mo taha bolsa zini in
mo inik se soblan daka. Hen zëre mo tahanak ol tepsa tïpsïkï.
Ol tepna inkam zep zini in mo mahala dra tablaka. 34 Ki zep
hwëna nglï san kara gwe seka, deban ensasana langa tasïkï,
ki zep zini insa Ibrani zëre mae mo olkam gubluka, “Efata.”
Efata mo enlalana, “Em yak nën.”

35 Zini in mo ini hëndep dekam zep yak nëblak. Mahala
hen dekam zep jahalha gweblaka. Ola dekam zep hëndep
dawemkam tonka. 36 Etan kim zi beyana in osan dep zon ta
zaka, zao zep jalse gwibiridaka, “Ëe ansa zini dawem tanan,
etan bahem mae ëton naseran.” Hwëna kirekam sap jalse
gwibirida gweka, zen hwëna man kim tangan sërkam ëton nasen
gwek. 37 Tïngan men zen ësane gwek, man tangan sërkam
denggwanblak. Zen man ëgu gweßak, “Eiwa, zini an wehasa
hom, in zep ki kirekam dawem tabirida gwenda. Sap i matna,
zen hëndep dekam sa ki ësane gwer. Sap ol srëmna, zen
hëndep dekam sa ola ëton!”,78

Yesus kim empat ribukam de zi beyam-bya
hap tembanena golzimkike:

(Mat 15:32-39)

8 Zao hom tangan holo gweßak, ki zep zi beyam-byana
Yesus onak dep tagal gwezak. Tembanena kim tap

gwizimki, Yesus ki zep zëre hon de ang ta gwen wenyaka
haen gwibiridaka, zao zep gubiridaka, 2 “Ëe ama zi trana ansa
dawemkam kwasang gwibiridaßan, sap zen mes dan-ahare
yaklakam awe Asa nërgwëk, hëndep angkam zëno mae mo
tembanena mes tangan tap gwizimdi. 3 Ëe de usak naban de
sek gwen hap gubiridankam, zen sa hwëna ora san ëtïlsïk
song gwer, sap ahakon an langa nakon yaïng gwezak.”
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4 Zëre hon de ang ta gwen wenya in ki zep ding nulblik,
“Zi srëm langna awe, tembanena endawe esa ol?ç dekam de
zi beyam-byana ansa sul sonen hapye.”

5 Ki zep hwëna takensibiridaka, “Eno mae mo rotina
banakaßnen?”

Ki zep ding nulblik, “Tuju enkam.”
6 Yesus ki zep zi beyam-byana insa teinikin niran hap

gubiridaka. Ki zep tujukam de rotina insa kap taka, dekam zep
Alap hap dawemna golblaka, ki zep hwëna ahap tabirki. Desa
zep zëre hon de ang ta gwen wenya kip etan-etankam kap ta
gwizimßinkaç zen dikim kae gwibin hip. 7 Hogwe bete-tekna
hen da-en zë nolaßak. Yesus etan hogwena in hap dawemsa
Alap hap golblaka, ki zep hen gubiridakaç dekam de hen kae
gwibiridan hap. 8 Kim dwenblandak, zen man tangan ëïtrï
gwek. Mosrona kim tagam dak, yu yawal-yawala tuju enkam
zep ësuwek. 9 In zen tembane tak beyana san ha empat ribu
enkam mes yap. Yesus ki zep sekwak gwen hap gubiridaka.
10 Zëna zëre hon de ang ta gwen wenya ban dekam zep hëndep
Dalmanuta mo lang san dep bulkum golësek gweka.

Yesussu kim owassa de syal gwibir-zimdin hip abe dakke:
(Mat 16:1-4)

11 Farisikam de gubirida gwen zini ki zep Yesus hun de ol
zerkeisa-keisa gwen hap yaïng gwezak. Zen dekam de akasïblïn
hap anakan abe dak, “Emki nglï nakore owassa ap syal gwibir-
zimdin. Zen dekam asa emsa anakan laïblïblal, ‘Zen eiwa Alap
onakon hata zaka.’ ” 12 Yesus nonol enlala dowe hanan naban
zep ensasana langa tasïkï, ki zep gubiridaka, “Em bap auhu-
kama enlala zini nglï nakore owassa de ebe mae hap syal
gwibir-zimdin hip Asa abe lal. Eiwa denakaë emsa gubiridaßan:
Em makare zi hip Ëe bëjenë owassa syal gwibir-zimdin.”
13 Kirekam kim gubiridaka, ki zep zë hëndep hli yuluda guk
halka. Bulkum zep zëre hon de ang ta gwen wenya ban men
eihya san dep golëtablan gwe kïnïka.

Yesus kim gubiridakake, “Dawem. Farisi hen
Sadukikam de zi mo ragisa ema ulinnink.”

(Mat 16:5-12)

14 In kim bulkum sek gwek, Yesus hon de ang ta gwen wenya
hwëna hom tembanena sowe henkam kap dak. Rotina hwëna
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aha-en tol ing nuk. 15 Yesus ki zep ola gulk sun blaonzimki,
“Dawem. Terya-tyakam lowehek. Farisi zi mo ragisa ema ing
ulink. Hen Herodes moka ema hen ing ulink.” r

16 Zëre hon de ang ta gwen zini in hom anakan dam nulsuk,
“Kire hap ki asa gubiridala,” zep hwëna zënaka donbiridaßak,
“Nen home rotina bïtï lazal. In zep ki nësa gubiridala.”

17 Yesus hwëna mes tawa gwibiridakaç insa zënaka
donbiridaßak, ki zep gubiridaka, “Em ba habe roti bïtï tazan
srëm hap enaka lonbiridaßan? Em ba hap tangane tame ul
srëm gwe-gweßan?! Em in eiwa enlala joblo-topna. 18 Em dwan
nwena kike. Em ba habe hla kul srëm gwe-gweßan? Em dwan
ini kike. Ba habe ëgwë gweßan?ç san de ësan srëmna. s Em san
home enlala eibißin? 19 Mensa aha-ere taha-tapkam de rotina
lima ribukam de zi hip ahap tabir-zimk, dekam tembane
mosrona kime tagam lasïk, yuna banakaßnen ësuwek?”

Ki zep ding nulblik, “Dua-blas enkam.”
20 “Hen mensa empat ribukam de zi hip tuju enkam de

rotina ahap tabir-zimk, dekam tembane mosrona kime tagam
lasïk, yu yawal-yawala banakaßnen ësuwek?”

Etan ki zep ding nulblik, “Tuju enkamke.”
21 Dekam zep gubiridaka, “Ki em ba habe tame ul srëm

gwer? Ëe san rotisa de bïtï tazan srëm habë emsa gubiridal.” t

Yesus kim Betsaidak zi nwe dïmïnnï dawem takake:

22 Betsaidak kim yaïng gwek, zi nwe dïmïnnï ki zep Yesus
onak dep nër halzak, zao zep abe dazak, “Bian, emki zi nwe
dïmïnnï ansa tahasa tehabla inenç dekakim tol etan nwesa
kara gweka.” 23 Yesus ki zep ëna in kon tahakam ïrïk ta halka,
zao zep oltepkam nwena insa dra soblaka, ki zep tahana
nwenak tehabla ineka. Tahana insa kim teisyasïkï, ki zep
hwëna takensïblïka, “Em wëhë dawemkam hlauludaßara?”
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24 Zini in dekam zep kara gweka, ki zep ding gulbluka, “Kië.
Ëe kië zini kara tabißin, hwëna san de te de ëtë naseranna kiye.”

25 Yesus ki zep etan nwenak tahana tehabla ineka. Dekam
tangan zep dawemkam kara gwen hap alp gweka. Dekam zep
hëndep nwena in etan sërkam tangan dawem nëblak, hëndep
lalak tangankam kïtak kara gwekaç men kiye, dïmïn nëblan
srëmnak kim gwëkake. 26 Yesus dekam zep gubluka, “Dekam
gol san song gwe. Hwëna ë san bahem tamaran, ki sa anakan
ëtawa gwer, ‘Zen mes dawem tala.’ ”

Petrus kim Yesussu anakan kira takake, “Bian,
Em an Zenç Israelsa de ngaya tabin hip de Zi niye.”

(Mat 16:13-20, Luk 9:18-21, Yoh 6:66-71)

27 Yesus ki zep zëre hon de ang tan wenya ban ë bosena
Kaesarea-Pilipi mo golek de san de ë-ë san golësek gweka.
Oranak zep takensibiridaka, “Zi mo Asa de dam tasïnkïm, Ëe
an nara mo weinak debë hatazak?”

28 Ki zep ding nulblik, “Ahakon man emsa nen gweblanan,
‘In Yohanis Su Tabin Swe tïn nïkon etan ngaya gweka. In zen
hwëna Yesuskum bosena li yul soneka.’ Hen ahakon man emsa
nen gweblanan, ‘In Elia Bak mo weinak Alap mo olsa ayang gul
gwizimßira.’ Hen ahakon man emsa enlala në gweblanan, ‘Zen
diki ahanik mo weinak dep jowe zakaç men zen orep Alap mo
ola ayang nul gwekke.’ ”

29 Ki zep etan takensibiridaka, “Hwëna ere mae mo Asa de
dam tasïnkïm, Ëe an diki nara mo weinak dep dena?”

Petrus zep ding gulbluka, “Bian, Em in Zenç Israelsa de
ngaya tabin hip de Teipsïn nïye.”

30 Ki zep hwëna jalse gwibiridaka, “Asa insa kirekam dam
lasïnïn, aha maesa hwëna bahem gubiridan.”

Yesus kim nonol tanganna Zën de kareksa goltowen
hap dena hamal hap gu-gubiridakake:

(Mat 16:21-28, Luk 9:22-27)

31 Yesus ki zep kon gwisibir hanaßankaç zëre hon de ang
ta gwen wenyaka de anakan tawa tabinkim, “Alap mo dwam
gwibinni abe hap dena a kirekam sa lwal: Ngatan zi mo lang
nakore Zi Tanganna Ëe karekna mam tangan naka asa goltower.
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Yahudi mo nol-nola ban, Alap mo golak de syal tan zi mo
mam-mamna, hen Musa mo olsa de tawa ta gwibin zi niban
sa Asa baes nëblal. Ki sa hëndep Asa dal. Hwëna yaklana
dan-ahan, ki asa etan tïn nïkon ngaya gwer.”u 32 Zen dam-dam
enkam kirekam gubiridakaç zen de karekkam dam gulsun srëm
hap. Petrus ki zep hwëna Yesussu ora nakon de asyal hehan
hap gubluka, zao zep anakan jalse gweblaßanka, “Em bap
kirekam gulu! Kina ki bëjen kirekam lwan.”

33 Hwëna Yesus ki zep lure san ahakore zëre hon de ang
ta gwen wenyaka lero gwibiridaka, ki zep zëno mae mo inik
Petrussu anakan jalse gweblaka, “Em in dowal mo kïgï! Ki lun
em gwën. Eno kirekam de enlalana in Alap mo dwam gwibin
sin denaka hom. Zen auhu-kama zi mo dena.”

34 Dekam zep Yesus zi trana insa hëndep zëre hon de ang ta
gwen wenya ban haen gwibiridaka, ki zep zë gubiridaka, “Men
nara Abon de ang gwe-gwen hap dwam gwenna, zen diki zëre
mo gwënna zen eititi gwibinç dekam de zëre hap de te-lidak
sonsa de wë son naban Asa zertronda gwen hapye, anakare
enlala naban, ‘Ëe sap asa Yesus hun apdenak lïl.’ 35 Sap men
zen de zëre mae mo auhu-kamanak de gwënna anakan nolaïrï
gweßak, ‘Ëe babë Yesussu de ang gwe-gweblannak karekna
goltowe gwen,’ ki zëno mae gwënna in sa jek-jak gwer. Diki men
zen Asa de ang gwe-gweblan hap hen abe hap de ol dawemsa
de gol halada gwen hap zëre mae mo gwënna sosok nul gweßak,
hëndep zao mae de tïn hïp, zen zen sa hëndep denaban ëngaya
gwer. 36 San ha dawemna?ç em de sërkam te-ala beya gwenkam
kïtak de okamana ansa bi gwibinni, dekam de hwëna ere mo
gwënsa tïhïs gïn hïp. Kirekam dawem naka hom! 37 Tïnkïm san
ha emaka te-ala beyana inkam ba maesa Alap hap golblaßara?ç
dekam de etan ngaya gwen hapye. Kina ki bëjen.

38 “Auhu-kamanak de zini man Alapsa hli da gwenanç
dekam de dowal-dowalsa ang gwibirida nasen gwen hap,
hen kirekam-kirekam kareksa dikim gulin halasen gwen hap.
Hwëna Abon de ang gwe-gwen zini em de zëno mae mo ngïrïn
nïkon anakan de gunsu saher gwenna, ‘Ëe Yesussu de ang
gwe-gweblan zi,’ ki ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna
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Ëe kimë Bian mo ngatan naban hen zëno dam taha nakore zi
niban golëyaïng gweßanzak, Ëe molyë hen emsa anakan kira
tak, ‘Zini an eiwa Asa de ang gwe-gweblanna.’ ”

,89

9 Ki zep etan gubiridaka, “Eiwa denakaë emsa gubiridaßan:
Em an zene awe lowe heßan, em molye ahakon na-en

juwekç Alap mo yakla yalak de zaun srëmnakye. Em esa Asa
hla lalç Ëe kimë zëre mo soson yawala ban zëre mo bosekam
de ïrïk gïn hïp hataßan zakye.”

Yesus kim aha nwe-mase gwekake:
(Mat 17:1-13, Luk 9:28-36)

2 Yaklana kim enam enkam damank, Yesus dekam zep zëre
hon de ang ta gwen wenya Petrus, Yakobus, hen Yohanis mae
en han zë-en kwatap yawal san dep golësek gweka. Hwëna
dan-ahare zini in mo nwenak zep Yesus mo timni liwe heblak.
3 Zëno pakeanna man tangan sërkam ngap-ngap nëblak hen
man nalïlïngtïlblïßak. Okamanak de ngap-ngap kire-kirena,
men ki ogom ngap-ngapna, zen man kïtak lwala heßanç zëno
ngap-ngap nakonye. 4 Ki zep hwëna Musa Bak ne Elia Bak ne
mumuk ennak jo kë zaka, hen Yesus hon de ang tan dan-ahare
zini in ki zep zë nakekç zen kim Yesus hun ëraïsïl gweßanka.
5 Petrus ki zep hwëna Yesussu totoresa gubluka, “Bian, dawem
tangannaç nen de awe lowehe gwen hapye. Zep ëe asa gol
kluksa dan-ahan syal ëblandalç ahana Bian ere hap, ahana
Musa Bak hap, hen ahana Elia Bak hap.” 6 Hwëna Petrus insa
kirekam gubluka, hyanak zëna man saher gwibißinka, “O ëe an
ba habë kirekam gublul!” Sap zen wal bose dare zem in han
man sërkam ziaïrïßanka.

7 Hwëna butna ki zep zë wale tabirzik, hen butna iwe zep
ola ësak, “An ano Taneç are mo dang tïnïnak de tanganna.
Desa em sal gweblan.” 8 Zen nabal-bakam zep sap men-san
an-sankam ëkaratda gwendak, hwëna zi maena hom zë hla
dak. Hwëna Yesus Zëna en naka zë hla dak.

9 Kwatapna in kon kim etan golëtine gweßanka, zao zep
gubiridaka, “In desa ki ena hla kul, etan aha maesa bahem
gubiridanç ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Ëe de nama
tïn nïkon ngaya gwen srëmnakye.”

10 Zen man Yesus mo ol jalse gwibiridanna in san ang tak,
hwëna zë-erenak zep zë-en anakan don gwibik, “ ‘Tïn nïkon de
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etan ngaya gwenna,’ zen banakarekam sa lwal? Nen home dam
ulsußun.”

11 Dan-ahare zini in dekam zep hwëna dakensïblïk, “Elia
Bak mes-am lwa hala. Ëe hwëna ama tim ul, ‘Zen sa Emsa
ngeirbli zala.’ Sap Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip de zini
kirekam am ëgu gwenan, ‘Zen diki nonol Elia Bak sa etan
lwahal zankam ngeirbli zala, ki sa hwëna nësa de ngaya tabin
hip de Zini hata zala.’ ”v

12 Yesus ki zep hwëna ding gulzimki, “In sap eiwa kirekamke.
Elia zen sap kirekam-kirekamsa de nonol sul sone gun hup
de zini zenç Israelsa de ngaya tabin hip de Zini Ëe de hwëna
kirenak hatazan hap. Hwëna Alap mo ola ahana hen ki, kirekam
de hen Abon jowen hap denaç men zen anakan lwakye,

‘Ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna sa baes
nëblal, hen karekna mam tangan naka sa goltowe
gwera.’w

13 Hwëna ëe ama emsa gubiridaßan, Elia zen sap mes eiwa
Asa ngeirbli zaka, hwëna zini zëre mae mo dwam gwibin sin
kirekam-kirekam karek-karek ensa nol gweblakç men kirekam
hen zëbe hap dena Alap mo olak hamal hap lwakke.”

Yesus kim dowal mo tïlblïn walas tola dawem takake:
(Mat 17:14-21, Luk 9:37-43)

14 Yesus kim etan zëre hon de ang ta gwen zi dan aharena
in han golëlwandahal zakaç ahakore zëre hon de ang ta gwen
wesyan dep, hwëna zi beyam-bya naban zep zë hla nulidaßak.
Musa mo ol tawa ta gwibin wenyik zë Yesus hon de ang ta gwen
wenya in han nolëol tetek gweßak. 15 Hwëna Yesus Zënaka kim
hla da guk, ausa zep anakare hap nohlo gubluk, “Zëna man
hataßara.” Dekam zep hut tu ane gun hup ëhlu-hluk gwezak.
16 Yesus ki zep takensibiridaka, “Em ba habe ëol tetek gwesan?”

17 Hwëna zini ki zep zi trana in kon ding gulbluka, “Bian, ëe
are mo walassaë ebon dep zer halzal. Dowal tïl gweblanda, zep
tol ol srëm gweka. 18 Dowala in kim tïl gweblanda, dekam zep
ëk tutum nuban kamanak zënaka zerheir isen gwenda. Ëkna
dekam zep hen ngalk-ngalk so gwenda, hëndep dekam zep
tïngare timni kyang-kyang gwe-gwenda. Ëe mesë sap ere hon
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de ang ta gwen wenya zeralsa sonen hap gubiridal. Hwëna
man sap nakablal.”

19 Yesus ki zep gubiridaka, “Eiwa, angkam de zini em ei
nibarena hom tangan! Ëe san ëse nakaë sap emsa golëlowehe
gwek?! Ëe ama baeç eban mae de holokam golëlowehe gwen
naye. An san emki walasna insa zerhalzan.”

20 Ki zep nër halzak. Dowala in kim Yesussu hla taka, dekam
zep walasna insa yal-yal taka, ki zep hëndep kamanak zerheirki,
zao zep ëk tutum nuban ololo gweßanka. 21 Yesus ki zep bi zemka
takensïblïka, “Dowala in bawalkam kon gwesïblï hanakaç
kirekam de gwë gweblan naye?”

Ki zep ding gulbluka, “In beteknak ki hëndep tïl gweblaka.
22 Dowala in syauknuk de zerheir gwenna mes beya takaç hen
honak de keing ta gwen naye. Zen kire tangankam tan hap am
ki gwëblaßara. Hwëna eno soson de kirekam lwablankam, emki
tol asa kwasang gwizimdin hen mas gwizimdin.”

23 Yesus ki zep hwëna jalse gweblaka, “Ha! Em bap kirekam
Asa gublula, ‘eno soson de kirekam lwablan’kamye? Ki em home
Asa taïblïblaßara. Em de Asa taïblïblankam kina ki banakare
maena man?ç Ëe de ebe hap syal gwibir-blin srëm hap denaye!”

24 Bi zem in dekam zep hëndep ol mamkam gu aneka, “Ëe
sap ama Emsa taïblïblaßan, hwëna sowehen tangankam homë.
Emki ano Emsa de taïblïblansa ap esek gul seblan!”

25 Yesus kim hlauludaka, “Zini angkam man hlu-hluk
gwe-gwe zankam Asa dot dasïßïn,” ki zep dowala insa gubluka,
“I srëm hen ol srëm dowal, walasna an kon em wet son. Bahem
etan tïlblïn.”

26 Dowala in ki zep hërheka, etan ki zep walasna insa karek
tangankam yal-yal taka, ki zep hëndep zëbon onakon wet soka.
Walasna in tok makan zep zë lwaßanka. Zi beyam-byana in
dekam zep nenblak, “In mes tïlïda.” 27 Hwëna Yesus ki zep taha
nakon de zer inenkam lï taka. Dekam zep hëndep dawem gweka.

28 Yesus kim zë-en golak gwëßanka, zëre hon de ang ta gwen
wenya dekam zep zë-en du nëblazak. Zao zep dakensïblïk,
“Bian, ëe ba hap tanganë dowala insa ëralsa sone srëm gwer?”

29 Ki zep ding gulzimki, “Kirekam de dowala, toton banakare
aha maekam bëjen zeralsa sonen. Zen aha-en diki Alapsa de
abe ta gwen enkam de zeralsa sonen.”
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Yesus kim etan Zën de tïn hïp dena tonbiridakake:
(Mat 17:22-23, Luk 9:43b-45)

30 Yesus dekam zep zëre hon de ang ta gwen wenya langna
in kon golësek gweka, Galilea san zep golëtaman gweka. Zen
hom dwam gweka zi de anakan tawa gweblan hap, “Yesus zëwe
gweßara.” 31 Sap Zen dekam dua-blaskam de wenya in ensa tawa
ta gwibißinka. Zen anakan tawa ta gwibißinka, “Ngatan zi mo
lang nakore Zi Tanganna Asa sa jal zi mo tahanak dep tapbla
dazim. Zen sa hëndep Asa dal, hwëna yaklana dan-ahan ki asa
etan tïn nïkon ngaya gwer.”

32 Hwëna zëre hon de ang ta gwen wenya hom tame nul
gweßakç insa kirekam tawa ta gwibißinkaye. Hwëna takensïblïn
hap man naïrïblak.

Dua-blaskam de wenya kim mae hap ëol gwekke,
“Diki ëe amaka nëre mae onakon mam gweßan.”

(Mat 18:1-9, Luk 9:46-50, 17:1-2)

33 Kapernaumk kim dua-blaskam de zini insa golëyaïng
gweka, golak kim golëbïtï gweka, zao zep takensibiridaka,
“Em oranak basae ol eibir sinzal?”

34 Zen hwëna man nasalsïblïk, sap oranak zen eiwa man mae
hap ëol gwezak, “Diki ëe amaka nëre mae onakon mam gweßan.”
35 Yesus ki zep tagal gwesïn hïp gubiridaka. Zëna dekam zep
nikin anekaç dekon de tawa tabin hip. Ki zep gubiridaka,
“Kïtak ësane gwek. Zi de Alap mo ïrïk gïnnïk mam gwen hap
dwam gwenna, zen diki tïngare zi mo babu gwen zi makan zen
gwën. Zen dekam sa Alap mo nwenak mam gwera.” 36 Ki zep
hwëna walas tola haen gweblaka, dekam zep zëno mae mo
nwenak de zaun hup gubluka, zao zep babang tan naban
gubiridaka, 37 “Zini men zen de ano bose hap aha zisi mas
gweblaßankaç sap anakare walas tol maesa, Ëe asa desa enlala
gweblal, ‘Zen Asa mas gweblaßara.’ Hen zi de Asa mas
gweblanna, Alap men Zen Asa zer soneka, Zen sa desa hen
enlala gweblala, ‘Zen hen Asa dekam mas gweblaßara.’ ”

38 Ki zep hwëna Yohanis gubluka, “Bian Guru, ëe zisië hla
lakç eno bosekam de dowalsa golëalsa sone gwennak. Ëe zebë
jalse ëblak, sap zen nëbon mae de ang gwe-gwen naka hom.”

39 Ki zep hwëna gubiridaka, “Em bap jalse ëblak, sap zi de
ano bosekam owassa syal gwibinni, kirekam de zini bëjen
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nabakam Asa lamang tan. 40 Sap zini men zen nësa baes
neibirida srëm gweßan, zen zenç nëbon mae onak dep denaye.
41 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Zi de ano bose hap emsa
mas gwibiridannaç aha-ere ho mok mae tolsa de anakare enlala
naban golblankam, ‘Zen Kristussu de ang gwe-gweblanna,’ ki
Alap sa zëbe hap hen dawemna lamkam golblala. Zen molya
golbla srëm gweka.

42 “Men nara Asa de taïblïblan zisi, sap hen anakare walas
betek maesa, karek san dep zertoranna, zen dikim hwëna Asa
hli tan hap, kire zini Alap sërkam tangan sa karek tala. Diki
dawemna, zen maka zertoran srëmnak karekkam de tïnsï
hlaulku. Kaso dohon-honsa de holenak hule soneblan naban
de hi tateknak hiri tan maekam, ki zen molya karek san dep
zertonnanam, hen Alap molya karek taßanam.

43,44 “Emsa de ere mo aha taha anakan tïtï da gweßanam,
‘Haen, karekna ansa nen on,’ diki dawemna em blansïn. Sap
eme dare taha naban zigwëßanka, ki esa hëndep Asa hli tala. Ki
hwëna tïnsïn srëm syauknuk esa hëndep denaban gwë gwera.
Blansïnkïm ki emaka sam gwesïßïraç aha-ere taha naban de
Alap onak gwë gwen hapye.x 45,46 Hen kirekam, emsa de ere
mo aha tana anakan tïtï da gweßanam, ‘Kareksa de gon hap nen
song ën,’ diki dawemna em blansïn. Sap eme dare tana naban
zigwëßanka, ki esa hëndep Asa hli tala. Ki hwëna tïnsïn srëm
syauknuk dep sa emsa hiri daser. Blansïnkïm ki emaka sam
gwesïßïraç aha-ere tana naban de Alap onak gwë gwen hapye.
47,48 Hen kirekam, emsa de ere mo aha nwe tïtï da gweßanam,
‘Haen, nen karekna wakinsa karatda un,’ ki nwena insa em
alsïn. Sap eme dare nwe naban zigwëßanka, ki esa hëndep Asa
hli tala. Ki hwëna tïnsïn srëm syauknuk dep sa emsa hiri daser.
Men zëwe kirekam de zini yal nulse gwenan,

‘zao blëna hëndep denaban zëno mae mo timni hlok
dasïk gwibirin, hen zen man hëndep denaban syauk
sal-sal ngïrïn nïkon sang-sangna neis gwibirin.’y

Alsïnkïm emaka sam gwesïßïraç aha-ere nwe naban de Alap
onak gwë gwen hap, Zen kim de kïtak ïrïk gïßïnkaye.”
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49 Yesus ki zep gulk sun de ol blaonzimdinni dan mas
sozimki: “Zep zini tïngan syauk sal-sala sa neis gwibir. Ahakon
okama ennak sa neis gwibir. Hwëna ahakon, zen hëndep de
tangan naban sa neis gwibir.

50 “Em an zene Abon onak ang ta gweßan, em okamanak
san de hina kiye. Hina zen sap tembanesa de dërek gun hup
dawemna. Hwëna blëble gwenkam, dekam tembanesa dikim
dërek gun hup dena man hom gwe-gwenan. Hwëna em bahem
hi mo kim dërekna ëhom gwen. Ki hwëna em molye aha-ere
enlalakam lowehe gwek.”,910

Yesus kim wesya de baes gwibin srëm hap dena tawa tabirkike:
(Mat 19:1-12, Luk 16:18)

10 Yesus dekon Yerusalem mo lang san zep zëre hon de
ang ta gwen wenya ban golësek gweka, hen weyana

Yordan mo men eihya san de lang san dep golëtablan kïnïka.
Zi beyam-byana zao zep etan Zëbon dep yaïng gwe-gwezak,
zao zep etan tawa ta gwibirkiç men kirekam gwë gwekake.

2 Farisikam de gubirida gwen zini hen man Yesussu de
akasïblïn hap yaïng gwezak. Ki zep dakensïblïk, “Em banakane
Musa mo tïtï tabin ola dam gulsußura? San ha zini we zemka
sap de baes gwibinkim? San ha bëjen?”

3 Ki zep ding gulzimki, “Musa ki banakan kire hap nësa tïtï
tabirki?”

4 Ki zep ding nulblik, “Zen anakan tïtï tabirki,
‘Zini we zemka sap de baes gwibinkim, hwëna nonol
baes gwibin hip de suratsa de anakan ale gunkum,
“Ëe mesë kire hap baes gwibik.” ’ ”z

5 Ki zep hwëna gubiridaka, “Em in kïtak kwasang enlalana
tawa naka hom, in zep Musa kirekam ein ebe mae hap ale
gulzimki. 6 Hwëna diki Alap mo dwam gwibin tanganna, zen
diki men kirekam okamana ansa de yang gulsun nukon lwakke,

‘Alap nonol tanganna zi niban wenya ban yang
sosuku.’a

Hen Zen dekam anakan guku,
7 ‘Zini an-bi zemka hli sonkamç dekam de we zeban
aha-en ën hapye. 8 We-zi darena in dekam Alap mo
nwenak san de aha-ere timni kiye.’b
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In zebë emsa gubiridaßan: Alap mo nwenak we-zi darena zen
dan hom. Zen hwëna aha-en. 9 Zen in zep, Alap mensa aha-en
sonna, zi bap zen etan kles son.”

10 Golak kim golëbïtï gweka, zëre hon de ang ta gwen
wenya zao zep etan we baes gwibin hip dena insa dakensïblïk.
11 Yesus ki zep ding gulzimki, “Zi de we zemka baes gwibinni,
hwëna ahanaka de etan gonkam, dekam Alap mo nwenak zen
mes nonol we zemka yane-ne gulku, hen zëna kahalonak gwë
gweßara. 12 Hen kirekam, we de zi zemka baes gweblanna,
hwëna ahanaka de etan zenkam, zen hen dekam Alap mo
nwenak mes zi zemka yane-ne tak. Zëna kahalonak gwë gweßan.”

Yesus kim anakan goltreizimkike, “Walasna an
makare zini, zen zen Alap mo ïrïk gïnnïk bïtï gweßan.”

(Mat 19:13-15, Luk 18:15-17)

13 Zini dekam man walas zemka Yesus onak dep kap nulhal
gweßanzakç Zen de tahasa tehabirida ine gwen hap. Hwëna
zëre hon de ang ta gwen wenyik anakan jalse neibirida gweßak,
“Walasna bahem an san kap gulhal gwezan. Bahem Gurusa
blostablan.”

14 Hwëna Zëna kim hlauludaka, ki zep anakare ola ban jal
gwibiridaßanka, “Em bap jalse eibiridal. Dikire walasna Abon
nolëyaïng gwe-gwezak. Bahem jalse gwibiridan. Sap walasna
an makare wenya, zen zen Alap mo ïrïk gïnnï bi neibißin.
15 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Men zen de walas bete-
tekna an mo kim Alapsa anakan daïblïblaßak, ‘Zen eiwa ano
teipsïnnï,’ zen zen Alap mo ïrïk gïnnïk bïtï gweßan. Men zen de
kirekam daïblïbla srëm gweßak, zen molya Alap mo ïrïk gïnnïk
bïtï gwek.” 16 Ki zep hwëna walas tane-nena insa babang tabin
niban tahana tehabirida ine gweßankaç anakan de Biansa abe
ta gwen naban, “Bian, walasna an hap dawemna gol gwizim.”

Te-ala beya nabare zini kim Yesus hon hatakake:
(Mat 19:16-30, Luk 18:18-30)

17 Yesus kim etan dekon song gweßanka, zini ki zep hwëna
Zëbon osan dep hluwe zaka, zao zep zëno nwenak boklena
kom so zaka, ki zep kon gu seblaka, “Bian Guru, em aïrïs. Ëe
basa asa syal gwibir?ç ëe dikim hëndep de gwën hap denaka
gul irin hipye.”
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18 Ki zep ding gulbluka, “Diki aïrïs aha-en tangan Alap
Zë-en. Zep em Asa banakane enlala gweblaßara? 19 Em dwan
mes-eme sap Musa mo tïtï tabin ola tawa gwibirkiç men zen
anakan lwakye:

‘Zini bahem tan.
Bahem kahalo gwen.
Bahem sowë gwen.
Zisi bahem boton hap klak tan hen boton olsa bahem

gol hala seran.
Zisi bahem lwa tasïn.’

Hen,
‘Ane-biasa em blikip gwesïk gwizimdin.’ ”c

20 Zini in ki zep ding gulbluka, “Guru, ëe beteknakë ki
hëndep desan ang gwe-gwek, hëndep angkam namaë desan
ang gwe-gweßan.”

21 Yesus hwëna embwan naban zep hla taka, deban zep
gubluka, “Hwëna aha-en tangan lwa kïnïßanç em de desan ang
gwen hap denaye: Em song gwen, ere mo kire-kirena kïtak
tangan te-ala hap lidak tabir. Te-alana desa tahalha zi hip
kae gwebla-zim. Kirekame syal gwibißinka, ki ngatan zi mo
langnake hëndep de te-alasa beyakam lam taßara. Ena dekam
etan hatazaç Asa dikim ang gweblan hapye.” 22 Kirekam kim
salblaka, dekam zep kon enlala dowe hanan naban song
gwekaç mae hap: Sap zëno kire-kirena beya tanganna.

23 Yesus ki zep hwëna zëre hon de ang ta gwen wenya insa
nwekam amjanbirki, ki zep zë gubiridaka, “Eiwa, gwa-gwa
tangannaç te-ala beya zi de Alap mo ïrïk gïnnïk hatan hapye!”

24 Zëre hon de ang ta gwen wenya in man tangan Yesus mo
ola insa denggwanbißik. Dekam zep hwëna etan gubiridaka,
“Ano walas, eiwa dam-dam naka homç Alap mo ïrïk gïnnïk de
hatan hapye. 25 Te-ala beya zi de Alap mo ïrïk gïnnïk tïn hïp
dena, zen men kiyeç unta yawal de jaron hul betek san tïnnï.
Kire otweran yawala toton bëjen tïn.”

26 Kirekam de ësane gwenkam, zen man etan sërkam
ëtenggwank, dekam zep zënaka dakensibiridak, “Hare eiwa
kire tangankamke! Ki hwëna endan nik sa ëngaya gwer? Toton
nara molya.”
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27 Yesus ki zep hwëna nwekam de amjanbin niban ding
gulzimki, “Eiwa, auhu-kama zini zëre mae mo sosonkam bëjen
zënaka ngaya tabin. Hwëna Alap de zi hip syal gwibir-zimdin
srëm hap dena, aha-en mae hom tanganke.”

28 Petrus zep hwëna takensïblïka, “Ki hwëna abe mae hap
dena bankarekam sa lwal? Sap ëe mesë are mae mo tïngare bi
gwibinni Emsa de ang gweblanda gwen hap hli kulidak. Zep ëe
basa asa lamkam ulin?”

29 Ki zep ding gulbluka, “Eiwa de tangan nakaë emsa
gubiridaßan: Zini men zen Asa de ang gwe-gweblan hap hen
Alap mo ol dawemsa de gol halada gwen hap zëre mae mo bi
gwibin kire-kirena hli nulida gweßak, zëbe mae hap sa Alap
mam en tangankam kap ta gwizimdi. Zen mensa hli tandan
nayeç sap gol zem, aya-wal oso-wal zem, an-bi zem, walas
zem, hen sap nga maena, 30 zëbe mae hap sa Alap nama de
okamanak lowehe gwennak sërkam de beya tangankam hen
hëßho gwibin tangan wenyaka etan lup gul gwizimdiç sap
aya-wal oso-walkam de gubiridan wenya, ane-biakam dena,
walaskam dena, sap gola, hen nga maena. Hwëna kire zisi, zini
hen sa abe hap de jal hap karek da gwibir. Hwëna Alap kim de
kïtak ïrïk gïnkïm kon gwesibir hanaßanka, Zen dekam sa hen
zëbe mae hap hëndep de ëngaya gwen hap dena golzimdi.d

31 Hwëna beyana men zen sap angkam bose naban lowehe
gweßan, zen zen sa hwëna lamkam lure san ëgwër. Hen men
zen angkam bose srëm wenya lowehe gweßan, zen zen sa
hwëna lamkam ngein sin ëgwër.”

Yesus kim etan anakan gubiridakake, “Asa sa dal.”
(Mat 20:17-19, Luk 18:31-34)

32 Yesus kim zëre hon de ang ta gwen wenya ban Yerusalem
san dep golëyaïng gwe seßanka, Zëna man ngeirki. Dua-blaskam
de zëre hon ang ta gwen wenya aïrïn hïp enlala nik ëbeya
gwen daßakç mae hap, “An banakan wëhë Yesus hup de jal hap
Yerusalemk lwaßak?” Lun kon men zen hen ang tan daßak, zen
hen aïrïn nïban ang tan daßak. Yesus ki zep dua-blaskam de
wenya in ensa engka en golësyalhe halka, zao zep zëre hap
dena hamal hap anakan tonbiridaßanka, 33 “Ola ansa emki ësan:
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Nen angkam Yerusalem san debe yaïng gwe seßan. Zëwe sa
ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Asa tapbla dazimç Alap
mo golak de syal tan zi mo mam-mam wenya kip, hen Musa
mo olsa de tawa ta gwibin wenya kip. Zen sa hwëna Asa de tan
hap ola aha-en nul, hëndep Asa sa Yahudi srëm zi mo tahanak
dep tapbla dazim. 34 Zen sa hwëna Asa lamang da gwer, hen
oltepkam hol-hol da gwer, hen sa Asa dangole gwer. Ki sa
hëndep Asa dal. Hwëna yaklana dan-ahan, ki asa tïn nïkon
etan ngaya gwer.”

Yakobus ne Yohanis ne kim Yesussu abe lakake:
(Mat 20:20-28)

35 Ki zep Zebedeus mo walas darena Yakobus ne Yohanis ne
Yesus hon apta zaka, ki zep zë enblaka, “Bian Guru, ano nik
mo enlalana man lwaßaraç em de kirekam abe nikhip syal
gwibir-zimdin hip.”

36 Ki zep takensizimki, “Em basae dwam eibißira?ç Ëe de
desa ep syal gwibir-zimdin hipye?”

37 Ki zep ding ulblika, “Em kime teipsïnkïm ïrïk gïßïnka,
ëe ama dwam ëßanç eno dam-taha irgwa-taha nakon de hen
teipsïnkïm inikirin hip.”

38 Yesus ki zep ding gulzimki, “Hwëna ena home tame ußiraç
in zebe abe ëndaye. Karek yawala men desa Ëe goltoweßak, em
wëhë desa de hen oltowen hap hohle ëßara? Ëe men kire dohon-
hon nakaë wei yußuk, em wëhë hen desa de hen wei kun hip
hohle ëßara?”

39 Ki zep ding ulblika, “Ëe ama hen hohle ëßan.”
Zao zep etan guzimki, “Eiwa, em hen esa tol oltoweraç Ëe

men kiresaë goltoweßakye. Hen Ëe men kire dohon-hon nakaë
wei yußuk, em hen kire naka esa lamkam wei kuli. 40 Hwëna
men zen de ano irgwa taha nakon hen dam taha nakon
inikinßinka, desa Ëe bëjenë dam sosun. Zëwe de inikirin hip
dena, zen diki ano Bian Zëna mensa dam sosuku, zen diki zen
sa zë inikiri.”

41 Hwëna dare taha-tapkam de ahakore ang ta gwen wenya
in kim zëno nik mo abe lan ola insa ësak, zen man tangan
sïsngïn neizimßikç mae hap, “Zen bap zen de mam ën hap abe
lala!” 42 Yesus ki zep tïngan tagal gulsuku, zao zep gubiridaka,
“Ena dwan tawa nakake, Alapsa de tame tan srëm lang-langnak
men zen anakan zënaka tim di gwibirin, ‘Ëe an teipsïnnï,’ zen
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man zëre kore naka jap nul sonenda gwenan hen nyaubirida
gwenan. 43 Hwëna em zëno mae mo kim bahem. Ebon mae
onakon men zen mam gwen hap dwam gweßara, zen diki tïngare
zi mo babu gwen zi makan zen gwën. 44 Hen ebon mae onakon
men zen teipsïn hïp dwam gweßara, zen diki tïngare zi mo
tana ïltïkïnnïk zen nikirin. 45 Sap ngatan zi mo lang nakore Zi
Tanganna, Ëe an zi de Asa babu gweblan hap homë hatazak.
Zep em hen ano tana wei san emki Asa zertro gwen. Sap Ëe
tïngare zi mo tana ïltïkïnnïk de nikirin hibë hatazakç hëndep
are mo angsa de tïngare zisi dikim hïl tï sonebin hip sosok
tazimdin hip.”

Yesus kim Bartimeus Bak, nwe dïmïnsï, dawem takake:
(Mat 20:29-34, Luk 18:35-43)

46 Yesus kim zëre hon de ang ta gwen wenya ban Yerikok
golëyaïng gweka, hen ahakore zi tra naban, dekon kim etan
ëgwa haßak, hwëna zi nwe dïmïnnï ora alpnak nikinßinka. Zëno
bosena Bartimeus, Timeus Bak mo tane. Zen te-ala hap kon
aberbe ta sone gwibirki. 47 Zen kim salka, “In Nazaret walya
men Yesus tamanßara,” dekam zep taken soneblaka, “Yesus,
Daud Bak mo Auyan-tane, asa tol kwasang gwebla.” e

48 Hwëna zi beyana in jalse nëblak, “Balkkam.” Hwëna zen
mam tangankam kim taken sone gweßanka, “Daud Bak mo
Auyan-tane, asa kwasang gwebla!”

49 Yesus dekam zep zausuku, ki zep gubiridaka, “Em kwang
tan.”

Kim kwang daßak, zao zep nenblak, “Em luwen, hen emki
sëwehen! Yesus man emsa gublundaç zëbon osan de song gwen
hap.”

50 Zi nwe dïmïnnï in dekam zep nabal-bakam de luwesïk
ane kïnïnkam deyol utuknu hiri gulin guk halkaç Yesus osan
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dikim song gwen hap. 51 Yesus ki zep takensïblïka, “Em basae
dwam gwibißira?ç Ëe de desa ebe hap syal gwibir-blin hapye.”

Ki zep ding gulbluka, “Bian guru, ëe ama tangan nwesa de
kara gwen hap dwam gweßan.”

52 Ki zep ding gulbluka, “Angkam sap esa song gwera. Em
mese Asa taïblïblala, in zebe dawem gwenda.”

Dekam zep ki hëndep nwena kara gweka, dekam zep ora
san Yesussu ang gwe sebla halka.,1011

Yesussu kim teipsïn zi mo kim
Yerusalem kon hut du ane gukke:

(Mat 21:1-11, Luk 19:28-40, Yoh 12:12-19)

11 Yesus kim Yerusalemsa zigolek de taßanka, nonol zaitun
tra nabare kwatap teknak de ë darena Betania hen

Betfagek zep golëyaïng gweßanka. Dekon zep zëre hon de ang
ta gwen wenyaka dan-dan guzimki, 2 “Em ëna wakin san song
ën. Kime aptaßan haka, zao esa hëndep keledai tanena da tablan
naka hla lalaç zi mo zersong gwen srëm naka. Desa hïl lï-in
halza. 3 Zi de emsa takensizimdinkim, ‘Em ba habe hïl lïßara?’ç
a kirekam ding ulzim, ‘Bian dwam gweblaßara. Zen sa etan
nabakam zer sone zala.’ ”

4 Kim song ëka, ki zep hëndep keledai tanena insa hla lakaç
ora alpnak da dablak, lïlïkïn golek denak. Zao zep hëndep hïl
lï inki. 5 Zini men zen zao ëzaußuk ki zep dakensizimk, “Em ba
habe hïl lïßara?” 6 Yesus men kirekam guzimki, kire enkam zep
ding ulzimki. Dekam zep nenzimk, “Amki.” 7 Ki zep hëndep
ërlwa halka. Kim ërhataka, keledai mo tahan dannak zëre mae
mo tahan bajusa zep kang dasek. Ki zep zë hwëna Yesus sewe
seka. 8 Hen zi beyam-byana in baju zemka ora san dëre dahakç
desan de keledai tanena in Yesussu zersong gwen hap. Hen
ahakon yera ala makare naka ora alp san nublun gweßak, desa
zep hen ora san dëre dahal gweßak. 9 Zini men zen nangeirblin
daßak hen lun ang nëblan daßak dekam zep ëtaken gweßak,

“Hëßho, hëßho!
An Bian mo bosekam nësa dikim oto gulsun hup

hata seßara.
Hëßho! Diki Alap Zen zëbe hap dawemsa golblan.

10 Diki Alap Zen teipsïn zini Daud Bak mo
Auyan-tanena ansa mas gweblanç
Zen dekakim tatetekam ïrïk gïlkï.
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Hëßho! Nen kïtak teipsïn tangan Zini Alapsa
boltere tan!”

11 Yesus kim hëndep Yerusalemk hata seka, Alap mo golak
zep hëndep tïlkï. Zao kim amjanbiri senßanka, hwëna man zë
nabakam kaweßak. Dekam zep kon etan dua-blaskam de ang ta
gwen wenya ban Betania san dep golësek gweka.

Yesus kim tenya arana heip gulkuke:
(Mat 21:18-19)

12 Zao de yaklanak kim Betania kon etan Yerusalem san
dep golëlwanda haßan zaka, Yesus dekam zep usak gweßanka.
13 Langa nakon zep tenya arana hlaul inki. Alana bu-bung
tangan nik zaußuk. Dekam zep mae hap syal hebirki, “Eini
wëhë.” Hwëna eini aha-en mae hom hlaulku. Ala enna, sap
tenya ara mo tën tamlenak hom dekam zaußuk. 14 Ki zep arana
insa anakan gubirki, “Eno eini angkam hëndep molya dwinbik.”
Zëre hon de ang ta gwen wenya dekam zep nasalblak.

Yesus kim pasar zini Alap mo gol tëm nakon golëalsa sonekake:
(Mat 21:12-17, Luk 19:45-48, Yoh 2:13-22)

15 Yerusalemk kim etan yaïng gwek, Yesus Zëna dekam zep
etan Alap mo golak tïl zïka. Dekam zep kon men zen Alap mo
gol tëmnak Alap hap de golblan kire-kirena te-ala hap lidak da
gwibik, desa golëalsa soneka. Meja-mejana men zao te-alana
lidak da gwibik, hen komal-tum komal-tum maena men dekon
mawa oholana lidak da gwibik, desa man kïtak yal tazimki.
16 Tïngare zini dekam zep jalse gwibiridaka, “An orasa hom!
Alap mo gola an san bahem ba maesa de teiredan naban taman
gwe-gwezan!” 17 Ki zep zë hwëna tawa tabirki, “Alap mo olak
man lwak:

‘Ano gola sa nen gwibir, “An tïngare zi ausu dekon
Biansa gu sone gweblan hap de gol.” ’

Em an hwëna
‘sowë zi mo aning gol habe li kul sone gweßan.’ ” f

18 Alap mo golak de syal ta gwen zi mo mam-mamna hen
Musa mo olsa de tawa ta gwibin wenya kim Yesus mo kirekam
de gweibiridanna insa ësak, dekam zep tan hap orana dëblaßak.
Hwëna mae hap zë bung neisïblïk, “Zi trana an sa hwëna
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zerzaunkum nësa karek dabir.” Sap zi trana in man tangan
Yesus mo tawa tabinni insa sam neisibir-blik, hen man tangan
denggwanbik.

19 Kim kaweßak, Yesus dekam zep zëre hon de ang ta gwen
wenya ban Yerusalem kon etan golësek gweka.

Yesus kim zëre mo tenya ara heip gunnu
in hap dena tawa tabirkike:

(Mat 21:20-22)

20 Kaßankam kim etan kak tangannak ara ausuna in san
golëtaman gweßanka, dekam zep hla nuk, “Zen mes tangan
hëndep sa nakon sasan gwesïkser.” 21 Petrus dekam zep enlala
gwibirkiç in zen ki ir jowek, dekam zep Yesussu gubluka,
“Bian, emki hlaun! Em mensa arana ir heip gulku, zen mes
tangan hëndep sasan gwer.”

22 Ki zep ding gulzimki, “Alapsa em taïblïblan. 23 Eiwa
denakaë emsa gubiridaßan: Eme Alap ensa tïngare enho naban
anakan laïblï gweblaßak, ‘Zen sa kirekam abe hap syal gwibir-
blira,’ ki em hen esa sërkam de owasna syal ei gwibir. Eme
dekam Alapsa abe la gweßak, ‘Kwatap tekna an zen hinak
zënaka ter sonen,’ zen hëndep kirekam maka Alap ebe mae
hap syal gwibir-blißaraç em de taïblïblankamye. 24 Zen in zebë
emsa gubiridaßan: Em de ba mae hap Biansa abe ta gwenkam,
anakan em taïblï gweblan, ‘Zen mes ap golblanda.’ Zen dekam
sa hëndep ep golblala. 25,26 Hen em de Alapsa abe tan hap
enlala gwenkam, zi bose omka de taïl gïblïn naban bahem.
Nonol em zi bose uk mo ep de karek golblanna insa eititi
gwibir-blin. Ki ere mo ngatan zi mo langnak de Bian dekam sa
hen eno karek-karekna ep tap gulsublula.”g

Yesussu kim anakan dakensïblïkke,
“Emsa an nara trï ta seßara?”

(Mat 21:23-27, Luk 20:1-8)

27 Yesus ki zep etan Yerusalem san dep golëlwanda halka.
Alap mo gol tëmnak kim të nasenßanka, dekam zep hen Alap
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mo golak de syal ta gwen zi mo mam-mamna, Musa mo olsa
de tawa ta gwibin wenya, hen Yahudi mo nol-nola ban Zëbon
onak dep yaïng gwezak. 28 Zao zep dakensïblïk, “Emsa an nara
gubluka, hen nara emsa trï tase gweßara?ç dekam de kirekam-
kirekamna insa syal gwe-gwibin hipye.”

29,30 Ki zep ding gulzimki, “Ki Ëe asa hen nonol emsa
takensibiridal: Yohanis Su Tabin Swesa san ha Alap trï ta seka?
San ha zen zëre en mo sosonkam ki syal gwe-gweka? Eme
nonol ap ding ulblißak, ki Ëe asa hen emsa gubiridal, ‘Asa Zen
trï ta seßara, zebë kirekam syal gwe-gweßan.’ ”

31 Dekam zep zë-en anakan donbißik, “Bëjen nen anakan
ding gulblun, ‘Alap trï ta seka,’ ki hwëna zen sa nësa gubiridala,
‘Ki em ba habe desa laïblïbla srëm gwek?’ 32 Hwëna anakane
ding ulblißak, ‘Yohanis zen zëre en mo sosonkam syal gweka,’
ki hwëna zi trana an sa nësa karek dabir, sap zen Yohanissi
mes-am anakan daïblïblak, ‘Zen eiwa Alap mo olsa ayang gul
gwizimki.’ ”

33 Anakan zep hëndep ding nulblik, “Ëe homë dam ulsußun,
‘Yohanissi zen trï tase gweka.’ ”

Ki zep hwëna ding gulzimki, “Ki Ëe hen molyë emsa
gubiridak, ‘Ëe an zëno syalsaë gol gweßan, hen Zen Asa trï tase
gweßara.’ ”,1112

Yesus kim ola gulk sun blaonzimkikeç
Zënaka de Yahudi zi baes gweblan hap dena:

(Mat 21:33-46, Luk 20:9-19, Yes 5:1-7)

12 Yesus ki zep gulk sun de blaonzimdinkim Yahudi
mo mam-mamna insa tonbiridaka, “Zini man anggur

ngasa eiyas tablaka. Alp san kolkam wale tablaka. Zao zep
hen kasona hul gulkuç anggur danna insa de zë tanakam it ta
sone gwen hap. Hen gut de gola zao zep hen taukuç dekon
de ngana insa kara ta ine gwen hap. Ki zep hwëna ngana insa
te-alakam nga syal gwe-gweblan zi hip bohë ta guzim halka.
Zëna dekam zep aha lang san holokam de zë gwën hap song
gweka. 2 Angguru in kim tëka, dekam zep zëre hon de babu
gwen zisi zer sonekaç zen de anggur dan te-ala hlïksa zëre
hap zerbla halzan hap. 3 Hwëna zini in zen ngana insa bohë
dak, ki zep karekkam dangolek, hëndep ki zep nenblak, ‘Wake,
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ki en lwahal!’ 4 Anggur nga bina in ki zep etan ahanaka zer
soneka. Desa hwëna man dësek, kire naka zep ol lamang
naban nëralsa sonek. 5 Nga bina in dekam zep etan ahanaka
zer soneka. Desa hwëna man nga bohë tan wenya in dak.
Dekam zep hwëna ahakore babu gwen zini beyakam etan lup
gul sone gweka, hwëna zini in kire enkam neibirida gwek.
Ahakorena man dangole gwibik. Ahakorena man damera
gwek. 6 Dekam etan nga bina in ba zisi dep?ç zer sonen naye.
Dekam zep guku, ‘An angkam are en mo dang tïnïnak de tane
en am gwëßara.’ Hwëna man enlala gweka, ‘Ëe sap asa are mo
tane tanganna ansa zer soner. Desa sa blikip neisïblïl.’ Desa
zep aumwa hap ein tangan zer soneka. 7 Hwëna desa kim hla
da guk, ki zep nga bohë tan zini in zënaka nenbiridak, ‘Wakin
angkam zëre mo walas tangan hataßara. Bi zik de tïnkïm, an
zen sa hwëna ngana ansa bi gweblala. Nen tan, ekakim nën bi
ëblak!’ 8 Dekam zep hëndep balk dak, zao zep tol hëndep dak.
Tokna dekam zep ngana in kon ësan dep hiri dak.

9 “Zep nga bi nik mo zi lup gul sonenna insa kirekam
neibirida gwek, zep zen banakan sa gweibirida zala? Zen sa
zini insa tamera zala. Ngana insa dekam sa hwëna aha zi hip
bohë tazimdiç dekam de zen anggur dan te-ala hlïksa zëre hap
zer gweblan hap.

10 “Ëe in zebë emsa gubiridaßan: Em bawalkam esa Alap mo
ola an mo eini dam ulsul?—

‘Gol tauk gweblan wenya mensa gol tenya baes
neibik,

hwëna Bian Alap zep desa bolak ïk gïlkï.
11 Zen diki Bian zëre mo syal,

hen nëno mae mo nwenak zen owas tangan.’ ”h

12 Yahudi mo mam-mamna in kim kirekam Yesus mo gulk
sun de ol blaoranna insa ësane gweßak, dekam zep anakan tame
nuk, “O zëno ola an nëbon mae am tïßïn.” Dekam zep sap
Yesussu de balk tan hap dwam nëblaßak, hwëna zi beyam-
byana insa naïrïbiridak, zep zë hli dak.
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Yesus hon kim anakan de u siweblan hap yaïng gwe zakke,
“Roma mo ïrïk gïnnï wëhë ol lamangkam gubißinka?”

(Mat 22:15-22, Luk 20:18-26)

13 Yahudi mo mam-mamna in dekam zep Farisi zini teipsïn
zini Herodes hon de bïtï gwen zi niban Yesus osan dep lup nul
sonekç zen de Yesussu u nuka siweblan hap. Zen mes anakan
ola aha-en nuk, “Yesus de anakan jalse gwenkam, ‘Bahem
Roma mo ïrïk gïnnïk dep pajak te-alana kap ta gwizimdin,’ zen
dekam esa Roma mo mam-mamnak klak lal.” 14 Zini in dekam
zep Yesus onak yaïng gwezak, ki zep nenblak, “Bian Guru, ëe
mesë emsa tawa ëblak: Em in dam-dam enkame gwë gwenda.
Em Alap mo dwam gwibinni dam-dam enkame tawa ta
gwibirida, sap ema hen zi mo husus gwibin maena damnake
gollëwen srëmkam tonbirida gwenda. Sap em zi mo bosesa
home kara gul gwizimnira. Zen in zebë emsa lakensïblïßan:
Em banakane Musa mo tïtï tabin ola dam gulsußura? San ha
nen sap esa Roma mo ïrïk gïnnïk dep pajak te-alana ol gwizim?
San ha bap nen?”

15 Hwëna Yesus mes tame tabirki, “An u siwen olkam ki Asa
dakensïblïnan.” Ki zep ding gulzimki, “Em ba habe Asa balk
laßan? Abe hap emki pajak hap de te-ala kasona insa ahanaka
goltrëblanç Ëe aka ki hlauk.”

16 Dekam zep ahanaka nolblak. Ki zep hwëna gubiridaka,
“Te-ala kasonak awe, an nara mo nwe-masesa zë yang dasïk?
Hen nara mo bosesa zë ale nuk?”

Dekam zep ding nulblik, “Roma mo teipsïn zi mo denakake.”
17 Dekam zep hwëna ding gulzimki, “Ki Roma mo teipsïn

zini in mo bi gwibin kire-kirena amki zëbe hap etan lop la
gweblak. Hen kirekam, Alap mo bi gwibin kire-kirena, amki
Alap hap lop la gweblak.”

Zao zep denggwanblaßak.

Sadukikam de gubirida gwen zini kim Yesussu tïn nïkon
de etan ëngaya gwen hap dena dakensïblïkke:

(Mat 22:23-33, Luk 20:27-40)

18 Ki zep hen Sadukikam de gubirida gwen zini Yesus onak
u siweblan ola ban yaïng gwezak. Zen Yahudi mo aha hlïknaç
men zen anakan tawa da gwibirinke, “Zini bëjen tïn nïkon etan
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ngaya gwen.” 19 Zen ki zep hen dakensïblïk, “Bian Guru, Musa
Bak mo tïtï tabin olak a kirekam mo lwakye,

‘Zi de we zemka walas wë lan srëmnak tïnkïm
hli yunnu, zen oso zik de etan gonkamç zen de
zë walassa aya zik mo weinak dep wë tan hap.
Hen kirekam, oso zik de tïnkïm, aya zik de hwëna
we semna insa gonkam.’ i

20 Orep awe zini ki, beyana tuju enkam, aha-ere ane-bianna.
Zëna zi nik zep nonol wenya golka, hwëna walas wë lan
srëmnak zep tïlkï. 21 We nal zem insa hwëna oso zik zep etan
golka. Zen hen walas wë lan srëmnak zep tïlkï. Zao hen etan
dan-ahan nik etan golka. Zen hen walas wë lan srëmnak tïlkï.
22 Hëndep tujukam de aya-wal oso-walya in kire enkam zep
sap nol gwek, hwëna walas ën srëm ennak zep juwe gwek.
Wenya in hwëna aumwa hap zep tïk. 23 Zep zen de etan ëngaya
gweßanam, men kirekam ahakon tawa da gwibirin, wenya insa
nara mo wekam maka nenbißin? Sap tujukam de zini in mes
desa kïtak nol gwek.”

24 Yesus ki zep ding gulzimki, “Em in ema ëbute gweßan,
sap em home Alap mo ola ban zëno soson naban tame osoßan.
25 Sap tïn nïkon de etan ëngaya gwenkam, dekam molya etan
zënaka kap da gwekç men kirekam hen Alap mo dam taha
nakore zini zënaka de kap tan srëmkam lowehe gwenanke.
26 Hwëna angkam tïn nïkon de ngaya gwen hap dena insaë
emsa gubiridaßan: Em bawalkam esa Alap mo ola an mo eini
dam ulsul?ç Musa kim syauk nubare te tyum-tyumnu insa
hlaulkuke. Zao Alap man-am Musasa gubluka,

‘Ëe an eno auyan wal mo Alapç Abraham, Isak, hen
Yakob Bak mo.’ j

27 Zep Zen tïn zi mo Alapsa hom. Zen ngaya wenyik mo Alap!
Em in eiwa ema tangan ëbute gweßan.”

Yesus kim Alap mo tïtï tabin ola bol-zaun
tangan wenya gubiridakake:
(Mat 22:34-40, Luk 10:25-28)

28 Yesus kim Sadukikam de gubirida gwen zi niban kirekam
golëkeisa-keisa gweßanka, hwëna Musa mo olsa de tawa ta
gwibin zini ahana dekam zep hen salbla zaka. Zen kim anakan
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dam gulsuku, “Yesus dawem tangankam zëno mae mo ola ding
gulzimnira,” zen dekam zep hen anakan takensïblïka, “Tïngare
Musa mo tïtï tabin ola kon, bol-zaun tangan wenya enda zen
moye?ç desan de nen dawemkam ang ta gwen hapye.”

29 Yesus ki zep ding gulbluka, “Musa mo tïtï tabin ola kon,
a zen tangan mo bol-zaun gweßanye:

‘Israel Bak mo ausu nakore zi, em ësane gwen:
Nëno mae mo Teipsïnnï Bian Alap Zë-en. Ahana hom.

30 Bian Alapsa em ensa lwa gweblanç
tïngare enho naban, enlala naban, soson naban,

hen tim niban.’k
31 Ahana zen a kirekam moye:

‘Zi bose omka em kwasang gwibirida gwenç
san de enaka de kwasang gweblanna kiye.’

Ahana etan hom tanganç tïtï tabin ol darena insa de kwë
son naye.” l

32 Musa mo olsa de tawa ta gwibin zini in dekam zep ding
gulbluka, “In eiwa tangan, bian guru!ç in kirekame anakan
gundaye, ‘Bian Alap Zen Zen en. Ahana hom.’ 33 Hen anakan
insa gunda, ‘Alapsa de ensa lwa gweblanna, zen diki tïngare
enho naban, enlala naban, hen tïngare soson naban. Hen zi
bosyansa nen kwasang gwibirida gwenç san de nënaka de
kwasang gweblanna kiye.’ Eiwa, Alap mo tïtï tabin ol darena
in, zen tïngare nëno mae mo aha tïtï tabin ola man tangan
kwei-kwik gußun. Sap anakarekam dena, dombasa de Alap
hap tru tase gweblanna, hen aha kire-kire maesa de lop ta
gweblanna, zen kïtak lwala henna.”m

34 Yesus kim anakan salblaka, “Zen dawem tangankam
enlala blala ban Asa ding gulblunda,” dekam zep hwëna ding
gulbluka, “Em an angkam ema tangan Alap mo ïrïk gïnnïk de
tïn hïp golek de gweßara.”

Dekam etan hom mae Yesus hon takensïblïn mae hap yaïng
gwek. Saher hap baes tak.

Yesus kim Zënaka dikim sap dam tasïn hïp dena goltreizimkike:
(Mat 22:41-46, Luk 20:41-44)

35 Yesus in kim nama Alap mo gol tëmnak tawa tabißinka,
zao zep hen takensibiridaka, “Musa mo olsa de tawa ta gwibin
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zini ba hap anakan tawa da gwibirin, ‘Israelsa de ngaya tabin
hip de Zini, Zen teipsïn zini Daud mo auyan-tanekam sa hata
zala?’ 36 Hwëna Alap mo Enhona kim Daud Baksa bi gweblaka,
zen dekam man-am guku,

‘Bian Alap man ano Teipsïnnï gubluka,
“Are mo dam taha nakon emki nikirinç
dekon de hen teipsïnkïm ïrïk gïn hïp.
Ki asa hwëna ebe hap de jal zini ere mo tana

ïltïkïnnïk sisik gulin.” ’n
37 Zep Daud insa Israelsa de ngaya tabin hip de Zini insa
‘Teipsïn Zi’kim gubluka, ki Zen banakan sa zëno auyan-
tanekam hata zala?”

Zi trana in zen Yesussu sane dak man tangan zëno ola
isrip-sri neibik.

Yesus kim anakan tawa tabirkike,
“Bera, Musa mo ol tawa tabin zini in enlala kwae naban!”

(Mat 23:1-36, Luk 20:45-47)

38 Yesus in kim zë nama tawa tabißinka, ki zep gubiridaka,
“Bera, Musa mo ol tawa ta gwibin zini in enlala kwae naban!
Zëno mae mo kwaena in mana ebon mae hliminnink. Zen baju
dawem-dawem alala tan naban zi nwe san zënaka nolëtrënda
gwenanç zi dikim blikip gwesibirida gwen hap. Zen hen man
ëdwam gwe-gwenanç dekam de aha zi tagal gwen maenak
anakan gubirida gwen hap, ‘Dawem, bian guru.’ 39 Zen hen
but srëm golak ngeinnik de komal tumnak de teinikirin hip
ëdwam gwe-gwenanç hen tembane yawal maenakye. 40 We
wal sem-semna zen hen man anakan ahap da gwibirin, ‘Ëe asa
tol eno zi swe mo kire-kire hli tandanna ebe hap tagal tasibir.’
Hwëna zen sowë enlala naban mas neibirida gwenanç dekam
de zëre hap mamkam hlï tï irin hip. Hwëna zëre mae mo
karekna insa dikim aha zi hlaulzimdin srëm hap, zep but srëm
gola kon zi nwenak Alapsa mam blalkam nen sone gweblananç
dekam de zi kïl tïbin hip, ‘Zini an aïrïs.’ Hwëna dekam zënaka
de karek tabin hip denaka kim mam nulsuk gwenan.”
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We sem tahalhana kim te-ala wasngena
Alap hap ing so sonebla zakke:

(Luk 21:1-4)

41 Yesus kim nama Alap mo gol tëmnak nikinßinka, dangna
kim Alap hap de te-ala kang ta gweblan peti san gwëka. Zen
man kon kara tabißinkaç zi beyana men zen te-alana petina
iwe Alap hap bïtï da sone gweblaßan zakke. Te-ala beya wenya
dekam beyakam Alap hap bïtï da gweblaßak. 42 Ki zep hwëna
we sem tahalhana hen hatak. Zen dekam zep hen te-ala kaso
dare tolsa ing so sonezakç sepulu rupia makare naka. 43 Yesus
ki zep zëre hon de ang ta gwen wenyaka haen gwibiridaka,
zao zep gubiridaka, “Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: We sem
tahalhana an mes tïngare ahakore zini kwei-kwik gulunç men
zen sap te-ala mam-mamna bïtï da sone gwesan zalye. 44 Sap
ahakon in zen bïtï da gwe sanzal, zëre mae hap de hlïkna
nama beya nik ërlwazimßin. Hwëna we sem tahalhana an mes
tïngan ing gulunç zën dikim tol sap gwën hap denaka.
Angkam zëre hap dena hom tangan.”,1213

Yesus kim anakan hamal hap gubiridakake,
“Aumwa hap denak, a kirekam sa lwa song gwer.”

(Mat 24:1-44, Luk 21:5-33)

13 Yesus kim Alap mo gola kon te soka, zëre hon de ang
ta gwen wenyik zep ahanik gubluka, “Bian Guru, emki

sap hlaun. Alap mo gol yala an wehasa hom. Man tangan kwa
nuk. Hen zëno kaso kong ta zahenna nwe awes tanganna!”

2 Ki zep ding gulbluka, “Eiwa, emki gol yala ansa kara gun.
Zëno kaso kong ta zahenna aha-en mae molya lwak. Zen tïngan
tangan sa dri nulsul.”

3 Yesus ki zep kon zëre hon de ang ta gwen wenya ban
zaitun tra nabare kwatap tek san dep golëyaïng gwe seka.
Zëna nikirinkim Alap mo gola in san zep dangna gwë ine haka.
Hwëna dekam zep Petrus, Yakobus, Yohanis, hen Andreas mae
golek de dazakç olsa de zë zë-en takensïblïn hap. 4 Zao zep
dakensïblïk, “Asa en emki gubiridan: Alap mo gola insa dri
yulsun hup gubiri, zen bawalkam sa ki lwal? Hen banakare
owassa asa hla kul gwer?ç dekam de anakan dam gulsun
hupye, ‘Aumwa hap de yaklanak dep angkam man golek de
gwe song gweßan.’ ”
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5 Yesus ki zep ding gulzimki, “Salok-salokkam lowehe gwek.
Emsa mana yasik da gwibirink. 6 Sap zini beya nik sa ebon mae
onak anakan ëboton gwe-gwezal, ‘Ëe an Zenç Yesusye.’ Hëndep
zen sa zini beya tangankam yasik da gwibir. 7 Em de anakan
ësane gwe-gwenkam, ‘Zëwe man ëeijaßan,’ hen anakan, ‘Awe
hen sa ëeijazal,’ hwëna em dekam bahem ëaïrï gwen. Sap zen
nonol kirekam sa Alap mo dwam gwibin sin lwa gwer. Hwëna
dekam bahem ëkïl gïl gwen, ‘An aumwa hap denak mes zaul,
zep ki lwaßan.’ 8 Aha zi ausu nakorena aha zi ausu naban sa
ëeija gwer, hen aha ïrïk gïnnï aha ïrïk gïn nïban sa ëeija gwer.
Lang yala an san jïngïlï mam enkam sa taïlïda gwera, hen usak
yala sa hatanda gwer. Zen kirekam sa karekna nonol lone
sennak lwa gwer. Zen men kiye: We de jaha gwen hap eisbir
anensa sëwehe kïnïnna. Zen dekon sa ki hëndep sang-sangna
dohonse gwe song gwer.

9 “Em terya-tyakam lowehe gwek. Sap emsa sa dahyo gwer,
hen but srëm gol-gol san sa emsa lup nulhal gwer. Zao sa emsa
dangole gwibir. Hen emsa sa pemerinta mo teipsïn-teipsïn
wenya kip anakan nolëtrei gwizim, ‘An hen ahana Yesus hon
de ang gwe-gwenna.’ Hwëna zen kirekam Alap mo dwam
gwibin sin sa ki ebe mae hap lwa gwizimç em dikim zë abe
hap denaka ëton gwen hap. 10 An na-en molya tap gwek. Diki
nonol tïngare zi ausu hap sa ëngaya gwen hap de ol dawemsa
nolzim halada gwer. Zen diki dekam sa aumwa hap denak zaul.
11 Men dekam de emsa dahyo gweßak hen lup nulhal gweßak,
em bahem anakare hap enlalana ëbeya gwe-gwen, ‘Ëe
banakarekam asa zë ding gulzim?’ Sap men kirekam de ding
gul gwizimdin hip dena, zen emsa de taken-taken gweblan
ennak sa ki Alap mo Enho ebe mae hap gol gwizimdi. Zen
dekam em ding gul gwizimdin. Sap dekam Zen Alap mo Enho
sa eno ëk tïhï san ding gul gwizimdi. 12,13 Emsa sa tïngare zini
husus neibirida gwer, sap em an Asa de ang gwe-gweblan
wenya. Zep a kirekam sa ebe mae hap lwa gwizim: Emsa ere
mae mo aya-wal oso-wal tanganna sa tameran hap nolëgu
gwer. Hen emsa ere mae mo bi walya sa tameran hap nolëgu
gwer. Hen ere mae mo walasna sa emsa abe hap de jal hap
nolëtobe gwe-gwer, hëndep tameran hap sa hen emsa nolëgu
gwer. Hwëna em in zene Asa de taïblïblannak tatem ëzauk
gweßak, hëndep aumwa hap denak de hataßak, em esa ëngaya
gwer.
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14 “Ëe ol tan-tanna ansaë ebe mae hap golzimßin: Em esa
teipsïn zisi hla lalç Alapsa de lamang tan hap de karek yawalsa
de Alap mo golak goltïl zïnnak, men kirekam orep Alap mo ol
ayang gul gwen zini Daniel Bak gubiridakake. Zen dekam esa
anakan tame ul, ‘Angkam aumwa hap de yaklanak man zaußun.’
Dekam Yerusalem mo langnak de zini em kwatap san dep
ëheya-hya gwek.” o

Hwëna ëe, Markus, ama Yesus mo ola in hap emsa
gubiridaßan: Em in zen bukuna ansa aha zi hip baca
ul gwizimk, dawem enkam srip ulsuk gwizimk. Yesus
dekon anakan ayang gulku,

15 “Dekam zini men zen de gol homan nakon lowe heßak, zen
bap zen etan gol mwa san ba maesa de gon hap bïtï gwehan.
16 Hen nganak de syal tandan wenya, zen bap zen etan gol
sandep lwan dahanç baju sal-sal maesa de teisyan hapye.
17 Kwasang tol, we walya u nubare wenya, hen nama de
walassa momkam taïzï gwibin wenya. Zen tol banakan molya
ëasendak. 18 Zep Alapsa anakan abe la gwek, ‘Karek yala in
bap zen o dïl gwennak jowen.’ 19 Kirekam abe la gwek, sap
Alap kim nglï naban okama naban yang sosuku, hëndep
sërkam de karek yala an de jowenkam, kirekam de lang
dohon-hon gwenna hom mae jowek. Hen zëno hyanak etan
molya kirekam okamanak jowek.p 20 Hwëna Alap man zëre
mo hlïl irin zisi kwasang gwibiridaka, Zen zep anakan hamal
hap guku, ‘Karek yawala in bap zen tangan holo gwen. Ki
hwëna zini kïtak tangan sa juwer.’

21 “Dekam zi de anakan emsa gubiridanna, ‘Nësa de ngaya
tabin hip de Zini men angkam awe gwëßara,’ ahaksa, ‘Zëwe
gwëßara,’ em bahem taïblïbirida gwen. 22 Sap dekam yasik ta
gwibin hip de zini beyakam sa yaïng gwe-gwer, hen zen sërkam
de owas-owasna sa syal nei gwibirç anakan dikim emsa boton
ta gwibin hip, ‘Ëe an Zen, emsa de ngaya tabin hip de Zi niye.’
Ahaksa anakan de emsa boton ta gwibin hip, ‘Ëe an Alap mo
olsaë ep ayang gulzimßin.’ Zep hëndep Alap mo hlïl irin zini hen
desa de taïblïbiridan hap sa hen ëalp gwesïl. 23 Zep em terya-
tyakam lowehe gwek. Zen in zebë kirekam de lwan srëmnak
hamal hap emsa tawa ta gubirin.”
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Ngatan zi mo lang nakore Zi Tangan
de etan lwa halzan hap de ol:

(Mat 24:29-31, Luk 21:25-28)

24 “Lang dohon-honna in kim de hya gwesïßïk, zen hëndep
dekam sa

‘yakla nwena kawesïlï.
Benna hen molya ngatan gwek.

25 Hen keisni sa nglï nakon ëlan nahla gwera,
hen nglïnak de teipsïn-teipsïn dowla-dowala sërkam

sa ëïlman gwe nasen gwer.’q
26 Zen diki dekam sa ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna
Asa but de zerati gwe zannak hla dase gul. Zen dekam asa are
mo soson naban ngatan yawala ban ziati gwezal. r 27 Ki asa
hwëna are mo dam taha nakore zini lup gul sonerç zen de are
mo hlïl irin zisi tïngan en tangan tagal gulsun hup, sap yakla
hata sezan nakorena, hëndep nikin anen nakorena, hëndep
eihya-lip eihya-lip nakorena.

28 “Zep aumwa hap de yaklasa de dam gulsunnu, zen tenya
dëren nakon de langsa dam gulsun makan. Em kime tenya
dërenna anakan hla kul gwenan, ‘Man alsïk, hen angkam man
etan ala gweßan,’ zen dekame anakan tame ul gwenan, ‘Angkam
sasa gwen hap ki lwaßan.’ 29 Zen hen kirekam, kirekam-kirekam
karek yala insa kime hla kul gweßak, zen dekam esa anakan dam
ulsuk gwer, ‘Angkam Alap Zën de kïtak ïrïk gïlzïn hap denak
man zaußun!’ 30 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Em an zen
okamanak lowe heßan, molye kïtak juwek, zen dekam sa ki
tïngan lwal. s 31 Nglï naban kama naban sa jek-jak nër. Hwëna
ano ola, zen hëndep denaban sa lwa gwer.

32 “Hwëna zini molya ngatan zi mo lang nakore Zi
Tanganna ano lwa halzan hap dena anakan tame nuk, ‘Yaklana’
ahaksa ‘Jamna dekam sa hata zala.’ Alap mo dam taha nakore
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q13:25 Yes 13:10, 34:14, Yeh 32:7, Yl 2:10, 2:31, 3:15 r13:26 Dan 7:13
s13:30 Yesus mo ola an, san ha mae hap?ç Zënaka de taïblïblan wenyaka de
karek ta gwibin hip dena hen Yerusalemsa de dre tan hap dena (Mat 24:4-22,
Mrk 13:5-20, Luk 21:5-24). Yerusalemsa tahunna tuju-pulukam dre dak.
Dekam men zen Yesussu sane daßak, hom ahakon juweßak. Zep zëno ola an,
Zën de etan lwa halzan hap hom.
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zini hen molya. Tane zem Aena homë hen tame gußun. Zen
diki tawana Bian Zë-en. 33 Zen in zep salok-salokkam terya-tya
naban Asa kara ë gweblak. Sap ngatan zi mo lang nakore Zi
Tanganna ano etan de lwa halzan hap de yaklana em molye
tawa ëblak. 34 Zep zen mae mo kim lwaßan: San de kama bi
nik de aha lang san holokam song gwenna. Zëre hon de ëbabu
gwe-gwen zi hip maka syalsa anakan wei yul sone guzim haßara,
‘Em ano tim bwanak ansa syal gwe-gwibir.’ ‘Em wakinsa syal
gwe-gwibir.’ Ora top san de kara gwe-gwen hap de zini, desa
sa anakan gublula, ‘Em dawem enkam salok-salokkam asa kara
gwe-gwebla.’ 35 Zep em hen kirekam salok-salokkam Asa kara
ë gweblak. Sap em molye anakan Asa tawa ëblak, ‘Ano mae
mo Teipsïnnï dekam sa etan hata zala. San ha kam-en? San
ha ngïrïn tatem? San ha oho-bunggun nuban sa, ahaksa kak
tangannak?’ 36 Anakan em ëalp gwe-gwen, ‘Bap Zen asa ni
truwennak hlauludazan!’ 37 Zep angkam en de Asa salblan
wenya, em ensa homë ki gubiridaßan. An hwëna tïngare zisië
hamal hap gubiridaßan: Salok-salokkam em terya-tya naban
Asa kara gwe-gweblan!”,1314

Yesussu de tan hap kim aningkim ola aha-en nukke:
(Mat 26:1-5, Luk 22:1-2, Yoh 11:45-53)

14 Yaklana dekam dan nola kïnïßakç Paskanak dikim
zaun hupye. Paska yaklanak kim zauk, zen dekam zep

hen ëkon gwesïk hanakç aha-ere minggukam de ragi srëmkam
rotisa tru ta gwen naye. t Alap mo golak de syal tan zi mo
mam-mamna hen Musa mo olsa de tawa ta gwibin wenya, zen
hen dekam zep anakan orana dëblaßak, “An banakarekam esa
aningkim Yesussu tan hap dokwak lal?” 2 Hwëna man hen
ëguk, “Yakla yalak awe bap nen balk tan, sap zini beya tangan
nik dwam nëblaßan. Ki deban mae esa mamkam ëïlman gwer.”

183 Markus 13, 14

t14:1 Paskana zen Yahudi mo olkam enlalana “tamaran.” Zen dekam de
enlala gwibin hipç in kim Alap mo dam taha nakore zini Israel mo gol-gola
tamankake, Mesir mo gol-gol san de tïlïdan hap. Mesir mo nonol walasna
dekam zep juwek. Owasna insa de hlaukum, dekam zep Mesir mo teipsïnnï
Israel mo zi ausu nakore zini insa gubiridaka, “Dikire sek gwek.” (Kel
12:1-51) Ragina zen rotisa de syal gwibinnik mas nul gwenanç dekam de
hop gwen hap. Musa man Yahudi zisi gubiridaka, “Paska yaklanak hen zao
de minggunak, rotina ragi srëmkam tru la gwek.” (Ul 16:1-8).
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Yesussu kim wenya irase dawem nabare
minyakkam nola kon hlë tablakke:

(Mat 26:6-13, Yoh 12:1-8)

3 Yesus ki zep Betania san dep zëre hon de ang tan wenya
ban golësek gweka. Zëwe Simon mo golak zep golëbïtï gweka.
Simon in, men zen orep kusta gwekake. Yesus kim golëtembane
taßanka, hwëna wenya dekam zep zëbe hap de kwasangsa
goltrëblan hap hatazak. Zep te-ala mamkam de gon minyak,
sërkam de irase dawem nabarena, golhatazak. Kirekam de kaso
botola bëjen mat-matna ulsun.u Zep kim golek de taßanzak,
dekam zep botola insa ëk tïhï nakon kam sok, dekam zep
minyakna inkam Yesussu nola kon hlë tablak. 4 Hwëna ahakon
men zen zë lowe heßak, dekam zep husus neibißik, hen dekam
zep donsubißik, “Zen ba hap minyakna insa kïtak tangan zalta
dep hlei yul soneblanan? 5 Dawemna diki minyakna in te-ala
hap de lidak gulunam, te-alana mam tangan naka maka nëp
zerzimnin.v Desa emaka tahalha zi hip kae ë gwebla-zimßin.”
Kirekam zep wenya insa jakal neibißik.

6 Hwëna Yesus dekam zep gubiridaka, “Dikire gwëk. Em
ba habe wenya ansa lonsubißin? Zen man tangan sam gwesïlç
kirekam de Asa gwëblankamye. 7 Sap tahalha wenya em desa
nama esa olëlowehe tine gwer. Em de mas gwibirida gwen hap
ëdwam gwe-gwenkam, em sap esa dekam mas eibirida gwer.
Hwëna Asa em molye dakal hap ërgwë gwek.w 8 Insa irase
dawem nabare minyakkam Asa hlë tablanan, zen hamal hap
ki Asa gwëblananç deban de Asa drë nwanun hap. Zen dekon
etan banakan dep?ç aha syal maesa de abe hap syal gwibir-
blin hapye. 9 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Tïngare lang san
kim Alap onakore ol dawemna nol halada gweßak, wenya ansa
kirekam abe hap syal gwibir-blinan, desa hen sa aïsïl nei
gwibir. Hëndep wenya ansa zep sa eititi neibir srëm gwer.”
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u14:3 Minyak nabare botola mensa golhatazak, zen hen kaso nwe-aweskam
de syal gwibinni.
v14:5 Mensa Yohanis “te-alana mam tangan”kam ale gulku, desa Yunani
olkam “300 dinar”kam ale gulku. Te-alana dinara zen zëno mae mo perak
tangankam de te-ala kaso, hen zen dekam anakarekam de aïtbin: Zi de
aha-ere yakla blalkam syal gwenna, zëno gajina dekam aha-ere dinarkam.
Zep 300 dinara, zen te-alana mam tangannaç san de tiga-ratuskum de zi mo
aha-ere yaklakam de syal tan gajina kiye.
w14:7 Ul 15:11
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Yudas kim Yesussu zergukuke:
(Mat 26:14-16, Luk 22:3-6)

10 Dua-blaskam de zëre hon ang ta gwen wenyik mo ahana,
ëna Kariot walya Yudas Bak dekam zep Alap mo golak de syal
tan wenyik mo nol-nol san dep song gwekaç Yesussu de zëbe
mae hap zerguzimdin hip. 11 Salblankam man tangan sam
neisïblïk. Dekam zep nenblak, “Te-alasa asa ebe hap ërblal.”
Dekam zep hëndep Yudas Bak in orana tëblaßankaç Yesussu
dikim sowëkam balk tan hap denaye.

Yesus kim Paskanak dep de tembanena zëre hon
de ang ta gwen wenya ban golëtembane takake:

(Mat 26:17-25, Luk 22:7-14, 21-23, Yoh 13:21-30)

12 Rotisa de ragi mas gun srëmkam tru tan hap de minggu
mo nonol yaklanak kim zaukç yaklana men dekam Paskanak
dep de tembane yawalak dep domba zahona Alap hap blom
da gwibir-blikke, zëre hon de ang ta gwen wenya in dekam
zep Yesussu dakensïblïk, “Bian, endawe esa Paskanak dep de
tembanena aban mae zitwenblala?ç ëe akakim zao hamal uk.”

13 Dekam zep dan-dan guzimki, “Em Yerusalem san song ën.
Zëwe esa zini ërtoweraç kama ngatdarakkam de weya blome
gwiren halzan naban. Zen desa ang ëbla. 14 Gola men zao de tïk,
em hen zao lïl. Zao gol bi naka enbla, ‘Bian Yesus man emsa
takensïblïla, “Ëe teksonna enda zao asa are hon de ang ta gwen
wenya ban Paskanak de tembanena zitwenblal?” ’ 15 Zen sa ebe
nikhip gulk de tekson yawalsa zertreizimdi. Zëwe kire-kirena
mes ototo da guk, hen komal tum maena sowe henna. Zao
hamal ul guk.”

16 Zi darena in dekam zep hëndep song ëka, zao zep hëndep
oltowekaç men kirekam Yesus guzimkiye. Zëwe zep hëndep
tembanena hamal ul guku.

17 Kim kawesïk, Yesus Zëna dekam zep sepulukam de
ahakore zëre hon ang ta gwen wenya ban golëyaïng gwe
zaka. 18 Kim golëtembane taßanka, zao zep gubiridaka, “Eiwa
denakaë emsa gubiridaßan: Em an zene aban ërtembane gweßan,
ahanik sa Asa zertrëraç zao de Asa balk tan hapye.”x
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19 Kirekam de gubiridannak kim nasalblak, dekam zep
enlalana ëdowe hanak. Dekam zep aha-en aha-enkam dakensïk
gweblaßak, “San ha asa tol home yap ki gublunda?”

20 Ki zep ding gulzimki, “Nen an zene apdenak roti apna
kolho honak os-os la ine gweßan, ahana sa Asa zertrëraç zao
de Asa balk tan hapye. 21 Men kirekam Alap mo olak ngatan zi
mo lang nakore Zi Tanganna abe hap dena lwak, zen hëndep
kirekam asa tïl. Hwëna kwasang tol, zini men zen Asa dikim
zë balk tan hap zertrëßara, zen sa karekna mam tangan naka
Alap onakon hlaulu. Zen an zik de jaha gweblan srëmkam
maka sam gwesïkï, sap dekam zen molya karekna mam tangan
wenya insa goltoweßanam.”

Yesus kim zëre mo timsi de enlala gwe-gwibin
hip de tembanena nonola golzimkike:

(Mat 26:26-30, Luk 22:15-20, 1Kor 11:23-25)

22 Kim tembane taßak Yesus ki zep rotina gul ineka, ki zep
Alap hap rotina in hap dawemna golblaka, ki zep ahap gul
guku. Dekam zep zëre hon de ang ta gwen wenya in hap
anakare ola ban kap tazimki, “Em twenblandan. An ano
timni.”

23,24 Ki zep hwëna anggur ho nabare mokna zer ineka,
dekam zep etan Alap hap dawemna golblaka, ki zep hwëna
zëbe mae hap anakare ola ban zerzimki, “An ano kala zen.
Zen sa ano tim nikon wet solç Alap mo zi niban de ol ziaha-en
gun ësesa dikim sul sonen hapye. Zep zini beya tangankam sa
ano kala kon Alap mo nwenak ëdakastïl gwer.”y Dekam zep
tïngan notdebik. 25 Ki zep gubiridaka, “Eiwa denakaë emsa
gubiridaßan: Ëe angkam na-en molyë anakare anggur hona
etan otdek. Hwëna ano Bian mo ïrïk gïnnïk kim de hataßak,
zen diki dekam asa anggur ësesa ziotdebir.”

26 Ki zep hwëna Alap hap de tërya dak. Kim dasïk, dekam
zep hwëna zaitun tra nabare kwatap tek san dep golësek
gweka.
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Yesus kim Petrussu damnak gublukake: “Em esa Asa zabeblala.”
(Mat 26:31-35, Luk 22:31-34, Yoh 13:36-38)

27 Ki zep zëre hon de ang ta gwen wenya insa gubiridaka,
“Em namen kïtak esa aïrïn hïp Asa hli la gukhal. Sap Alap mo
olak man lwak,

‘Ëe asa zaho ta gwibin zini insa karek tal.
Zaho zem dekam sa men-san an-sankam heya-hya

gwer.’z
28 Hwëna Bian kim de etan Asa ngaya taßanka, Ëe asa dekam
emsa Galilea san dep ngeirbiridal.”

29 Petrus dekam zep ding gulbluka, “Ahakorena an sap sa
heya-hya gwenkam Emsa hli dasïl. Aena tangan molyë Emsa
hli tak!”

30 Yesus ki zep hwëna ding gulbluka, “Eiwa denakaë emsa
gublußan: Namen ayang de gunsu dan son srëmnak, em dekam
esa anakan de Asa zabeblanna dan-ahan soblala, ‘Zini in ëe
homë tame taßan.’ ”

31 Petrus dekam zep udobe naban ding gulbluka, “Bian,
ëe apdenak asa Eban lïl. Ëe molyë tangan Emsa zabeblak.”
Ahakore wenya kirekam zep sap hen ëgu anek.

Yesus kim Getsemani kon Biansa gu soneblakake:
(Mat 26:36-46, Luk 22:39-46)

32 Getsemanik kim golëyaïng gwe naka, zao zep gubiridaka,
“Awe teinikin guk. Ëe ama ë-en Biansa gu soneblaßan.”
33 Hwëna Petrus, Yakobus, hen Yohanis mae ensa zep gubiridakaç
zen en de ang gweblan hap. Hwëna zao zep enlalana sërkam
tangan dowebla hanaka, hëndep hlik gwebla hanan hap alp
gwesïblïka. 34 Dekam zep gubiridaka, “Ano enlalana sërkam
tangan dowe hananda, hëndep tïn hïbë alp gwesïßïn. Em awe
Asa ërgwëk, hen enlala naban esa loweherç Alapsa de abe ta
tinen naban.”

35 Zëbon mae onakon kim engka en langa gwe halka, zao
zep kamanak ïk gwe heka. Dekon zep sap karek yala insa de
wei yun srëm hap Alapsa anakan abe taka, 36 “Bian, toton
banakare maena homç eno syal gwibin srëm hap denaye.
Karek yawala ansa Ëe goltoweßan, diki Em Abon onakon langa
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gulsun. Hwëna ano dwam gwibin sin bap zen lwan. Diki ere
mo dwam gwibin sin zen lwan.”

37 Alapsa de abe ta gwenna kim hya gwesïkï, dekam zep etan
zi dan-aharena in osan dep lwa halka. Hwëna ni truwennak zep
hlauluda zaka. Petrussu zep zë gublu zaka, “Simon, em san ema
taßara? Em san bëjen em engka en mae Asa zersalen!” 38 Ki zep
etan gubiridaka, “Enlalakam lowehek. Alapsa e-en e-enkam
abe la tinek. Kareknak ema altïlïnk. Sap eno mae mo enho enna
dawemsa de sap syal gwibin hip dwam gwe-gwenda, hwëna
eno mae mo timni in tatete naka hom.”

39 Zëna dekam zep etan gweyokaç men dekon Alapsa gu
soneblaka, desan dep. Dekon zep men kirekam nonol abe taka,
kirekam etan abe taka. 40 Kim hya gwesïkï, dekam etan ni
truwennak zep hlauludaßan zaka. Sap zëno mae mo nwena man
tangan nwe-alk hap ëdohon-hon gwek. Kim zë jalse gwibirida
zaka, balk enkam zep nasalsïblïk. Banakan dep?ç ding gulblun
naye.

41 Dan-ahanna kim etan zëbon mae osan dep lwahal zaka,
dekam zep gubirida zaka, “Em san namae ni truwen hap ëdwam
gwe tineßan? In syake! Ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna
Asa angkam man karek-karek gol gwen zi mo tahanak dep
tapbla dazimßin. 42 Dekam luk tak! Nen sek gwen. Emki hla tan.
Asa de zergun hup de zini angkam man hataßara!”

Yesussu kim balk dakke:
(Mat 26:47-53, Luk 22:47-53, Yoh 18:3-12)

43 Yesus in kim nama tonßanka, Yudas, dua-blaskam de zëre
hon ang ta gwen wenyik mo ahana in, dekam zep zi beyam-
bya naban Yesussu de balk tan hap golëyaïng gweßankaç nëbok
te tek teiredan naban, mensa Alap mo golak de mam-mamna
hen Yahudi mo nol-nola nenbiridakke. 44 Zen mes hamal hap
anakan gubiridaka, “Men desaë babang taßak, zen zenç zini
inye. Zen desa balk lahak, hen dawemkam kara lak.”

45 Yudas kim golëyaïng gweßan zaka, ki zep hëndep Yesussu
babang tan naban gublu zaka, “Guru.” 46 Dekam zep hëndep
balk dazak. 47 Hwëna ahana men zen zëwe zaußunka, dekam
zep nëbokna mol ineka, dekam zep Alap mo golak de teipsïn
tangan zi nik de babu gwe-gwen zini sap zïp soka. Hwëna ing
ala en naka zep blansïblï kïnïka. 48 Dekam zep Yesus gubiridaka,
“Em san Asa jal zisie hla lal?ç zebe Asa de balk tan hap nëbok
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te tek teiredan naban yaïng gwenan zalye! 49 Ëe men yakla
jamkam Alap mo golak emsa tawa ta gwibik! Dekam ba habe
zë Asa balk la srëm gwek? Hwëna an desae angkam syal eibißin,
zen men desa orep Alap mo ol ayang gul gwen zini abe hap
dena ale nukke. Zao dikim zaun hube kirekam syal eibißin. Ena
hwëna home tame ußin.”

50 Zëre hon de ang ta gwen wenya in dekam zep kïtak
heya-hya gwenkam hli dak.

51 Ëe an Markus dekam walyak. Ëe kaen ala gun en nabanë
sap ang gwebla song gweßak. Hwëna asa hen maka balk dak.
52 Hwëna kaen enna in kon zep sap asa ïrïk dasïk. Zao zebë
hëndep hli yuk. Dekon irkan zebë heya gwek.

Yahudi mo teipsïn sinodenak kim nërhatakke:
(Mat 26:57-68, Luk 22:54-55, 63-71, Yoh 18:13-14, 19-24)

53 Yesussu ki zep nërsong gwekç Alap mo golak de teipsïn
tangan nik mo gol san dep. Zëwe mes Yahudi zi mo teipsïn
sinodenak dena kïtak ëtagal gwesïk gïk. Zen ahakon Alap mo
golak de syal tan zi mo mam-mamna, hen ahakon Yahudi mo
nol-nola, hen ahakon Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip de
wenya. 54 Petrus zen lun sap-sap gwen dankam Yesussu ang
gwebla song gweka, hëndep zen hen teipsïn tangan zini in
mo gol tëmnak hata zaka. Kol sonna iwe kim tïl zïka, zao
zep teipsïn zini insa de kara ta gwen hap de jana nabare zini
syauk tuwirinnik hlauludaßanka. Zen zao zep hen nikinßin zaka.

55,56 Alap mo golak de mam-mam wenya hen tïngare teipsïn
sinodenak de wenya zen orasa dëblaßakç dekam de Yesus hup
boton ol blo-blosa mam gulblun hap, dekam de tan hap. Hwëna
sap beya nik blo-blo tan ola ban nolluwe gweßak, hwëna zëno
mae mo ola in hom mae apde nëk, zep dekon de karek tan hap
dena hom dam nulsuk.

57 Dekam zep etan ahakore nik kire ola ban nolluwek,
58 “Zini an ëe kië asalblak. Zen man guku, ‘Alap mo gola an
mensa zini dauk, ëe asa dri yulsul. Hwëna yaklana dan-ahan ki
asa hwëna owas hap syal gwibinkim etan sul sonerç zi mo syal
gwibin srëm naka.’ ” 59 Hwëna dekam hen nama bëjen karek
tan, sap zëno mae mo ëkira-kla gwenna in hom ahanik mo ban
apde në gweßak. Kïtak man ësrën-srën gwe-gwizimßik.
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60 Alap mo golak de teipsïn tangan zini in ki zep zëno mae
mo ngïrïnnïk luweka, ki zep Yesussu gubluka, “Em san ha molye
mae ding gulzimki?ç insa eno karekna kira nul gweßan zalye.”

61 Yesus hwëna balk enkam salsïblïka.
Ki zep etan takensïblïka, “Em san ha eiwa Zen tangan?ç

Teipsïn Zini Alap mo Tane naye, Israelsa de ngaya tabin hip de
Zini.”

62 Dekam zep ding gulbluka, “Ëe an Zenke. Hwëna Ëe hen
ama emsa gubiridaßan: Em esa ngatan zi mo lang nakore Zi
Tanganna Asa hla laserç Teipsïn Zini Alap mo dam taha nakon
de nikirinnik. Hen dekon kimë etan lwa haßanzak, butnak esa
Asa hla laser.”a

63 Dekam zep teipsïn tangan zini in Yesus hup de u sïsngïn
hïp zëre mo timnik de bajuna kalk-kalk soßanka, dekon zep
gubiridaka, “Nen ba hap de etan zëno kareksa de kira gulblun
hap zini teibiridan hap? 64 Nën mes em-am kïtak Alapsa de
lamang tannak asalblanan! Zep angkam ebon mae onakon
banakan?”b

Dekam zep kïtak ding nulblik, “An tok hap de karek tan hap
man sam gwesïßïra!”

65 Dekam zep oltepkam nwe-masenak hol-hol da gweßak,
hen nwena dekam zep nahaleblak. Kire naka zep lek-lek da
gweßak, deban nen gweblaßak, “Eme eiwa Alap mo zer sonen zi
gwëßanam, emaka anakan asa gubirida gweßara, ‘Zi bosena zen
asa lek tyanda.’ ” Teipsïn zini insa de kara ta gwen wenya in
dekam zep itra lwa soblan naka ë san dep ïrïk dahak.

Petrus kim Yesussu zabeblakake:
(Mat 26:69-75, Luk 22:56-62, Yoh 18:25-27)

66 Petrus in kim nama teipsïn tangan zini in mo gol tëmnak
syauknu zituwinßinka, hwëna ki zep zë teipsïn zini in mo golak
de babu gwe-gwen wenya hataßanzak. 67 Syauk ngatannak kim
Petrussu dawemkam nwe-masenak hla tak, ki zep zë gubluk,
“Em an hen zenkeç men zen Nazaret walya Yesus mae han
apdenak ëtë gwekye.”

68 Hwëna Petrus ki zep ding gulbirki, “Ëe homë mae tame
gußunç insa em gundaye.” Dekam hwëna kol son lïlïkïn alpnak
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zep zaußun naka. [Dekam hom hleng gweßak, hwëna ayangna ki
zep hëndep nonola gu aneka.]

69 Wenya in zao zep etan Petrussu hla taßanzak, ki zep zë
etan ahakore naka gubiridak, “Zini an hen zenç men zen
Yesussu ang nëblanda gwekye.” 70 Hwëna Petrus man etan
ding gulbirki, “Ëe hom.”

Zao hom holo gweßak, ki zep etan men deban mae apdekam
golëzaußunka nenblak, “Em an hen zëno mae mo ahanakake,
sap em an hen Galilea wal.”

71 Dekam zep Alap mo bose gubin niban anakan guku, “Ëe
hom tangan am zini insa tame takç insa en gweblaßanye.”

72 Kirekam kim guku dekam zep ayangna dan sonna gu
aneka. Petrus dekam zep ola mensa Yesus anakan hamal hap
gubluka enlala gwibirki, “Ayang de gunsu dan son srëmnak,
em dekam dan-ahan sonkam esa Asa zabeblala!” Dekam zep
gona yusyustïnkïm mam enkam gwëka.,1415

Pilatus Bak hap kim tapbla dablakke:
(Mat 27:1-2, Luk 23:1-5, Yoh 18:28-38)

15 Kak tangannak zep nabal-bakam kïtak de teipsïn
sinodenak dena tagal gwesïk, ki zep ola aha-en nuk.

Dekam zep tahalen naka teipsïn zini Pilatus osan dep nërhakç
zen de hwëna karek tan hap. 2 Pilatus ki zep takensïblïka,
“Em an san ha eiwa zenç Yahudi mo teipsïn nïye?”

Ki zep ding gulbluka, “In kirekame gunda, zen kirekamke.”
3 Alap mo golak de syal ta gwen zi mo mam-mamna dekam

zep Pilatus hup Yesus mo karek-karekna deiri nul guk gweblaßak.
4 Dekam zep Pilatus gubluka, “Em san bëjen em ding gulzimdin?
Zëno mae en mo eno kareksa de deiri gul gu zunna mes-am
beya gwenan.”

5 Hwëna Yesus man tangan ding gulzimdin hip baes gweka.
Hëndep Pilatus man tangan tenggwanblaka.

Pilatus kim Yesussu tan hap zerguzimkike:
(Mat 27:15-26, Luk 23:13-25, Yoh 18:39-19:16)

6 Dekam tahun jamkam Paska yaklanak de zaunnuk, Israel
mo gubernora man bwinak de zini aha-en aha-enkam tïngare
zi mo ol-gun sun nëser sone gwizimkç dekam de sam gwesïk
gweblan hap. 7 Dekam bwinak zini ki ëgwëßakç men zen Israel
de Roma mo ïrïk gïn nïkon dikim wet so gwen hap ëïlman
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gwenkam zini dakke. Men zen golëïlman gweka, ahana bosena
Barabas Bak. 8 Yesussu mes Pilatus mo golak nërhatazak, ki zep
hwëna zi beyana ahakore hlïkna yaïng gwezak. Zen hom anakan
tame nuk, “Yesussu mes hen nërhatazal.” Zen hwëna Pilatussu
de anakan abe tan hap yaïng gwezak, “Em wëhë etan yakla yala
awe zini zeser soneßankaç men kirekam ena aha-en aha-enkam
gwiswe sone gwendaye?”

9 Dekam zep ding gulzimki, “San ha zini an zen zënaka tim
tißara, ‘Ëe an Yahudi mo teipsïnnï,’ san ha desa asa ebe mae hap
zeser sonezim?” 10 Zen mae hap ki kirekam takensibiridaka:
Sap zen mes anakan tame gulku, “Zi beyam-byana man Yesussu
menkam ang në gweblak, zep Alap mo golak de syal ta gwen zi
mo mam-mamna saïlïp në gweblakç hëndep zep angkam tan
hap asas nëblaßan.”

11 Hwëna Alap mo golak de syal tan zi mo mam-mamna in
dekam zep zi trana insa anakan nolëtonk, “Nen kïtak Barabassa
de zeser sonezimdin hip nen abe tan! Yesus hup bahem.”

12 Dekam zep Pilatus gubiridaka, “Ki hwëna ansa ahakon
ena ‘Yahudi mo teipsïn zi’kim en gweblanan, ëe banakan asa
desa gwëblal?”

13 Zen hwëna dekam zep ëtaken gweßak, “Desa te-lidak
sonnak makan laink!”

14 Pilatus dekam zep etan gubiridaka, “Hwëna zen banakan
karek gweka?”

Hwëna dekam tangan zep mam en tangankam ëgu ane
gweßak, “Desa te-lidak sonnak makan laink! Te-lidak sonnak
makan laink!”

15 Pilatus man zi trana in de zënaka sam gwesïblïn hap
dwam gweßanka, in zep hëndep zëre mae mo ol-gun sun
Barabassa zeser sonezimki. Hwëna Yesussu zep jana nabare zi
hip tapbla tazimkiç zen de hwëna tangolen naka te-lidak
sonnak makan ta irin hip.

Pilatus mo jana nabare zini kim Yesussu lamang da gweßakke:
(Mat 27:27-31, Yoh 19:2-3)

16 Dekam zep Pilatus mo jana nabare zini Yesussu zëre mae
mo batalyonnak de gol yalak dep nërtïlzïk. Hen dekam zep
zëre mae mo ahakorena kïtak tagal nulsukç apdekam de zë
swrë tan hap. 17 Ki zep hwëna teipsïn zi hip de baju kwangna
ala nosoblakç sam dan kïl makare naka. Hen nolak de ala gul
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soneblan hap dokot të ngï-ngïsa mlin-mlin nukç teipsïn zi hip
de emaskam de weir sosublun makare naka. 18,19 Deban zep
hwëna lamang tan hap bokle kom tablan naban botonkam blikip
neisïk gweblaßak anakare ola ban, “Dawem, bian. Em in zenç
Yahudi mo teipsïn nïye.” Dekam zep ahakon dutekam nolak lek
dya gweßak, hen ahakon ol tepkam hol-hol da gweßak. 20 Kim
lamang tanna hya neisïblïk, bajuna insa ki zep etan nalsïblïk,
dekam zep zëre mo bajuna etan ala nosoblak. Ki zep hwëna
nërwet sokç te-lidak sonnak dikim makan ta irin hipye.

Te-lidak sonnak kim makan da inkke:
(Mat 27:32-44, Luk 23:26-43, Yoh 19:17-27)

21 Yesussu in kim te-lidak sonnak de makan ta irin hip
nërsong gweßak, hwëna oranak zep Kirene walya Simonsa
nërtoweßak. Zen Aleksander ne Rufus nik mo bian. Yerusalem
san dep etan lwa haßan zaka. Jana nabare zini in zao zep desa
tik-tik dakç Yesus hup de te-lidak soblanna insa de wë soblahan
hap. 22 Yesussu in desan dep nërsong gweßak, bosena Golgota.
Bosena in mo enlalana, “zi nol swra.” 23 Zao zep te bosena mur
kïlï ban de blulsun anggur ho enenna nolblak. Hwëna man
baes gwibirki. 24 Ki zep hwëna te-lidak sonnak makan daink,
hen dekam zep

“zëno pakeanna zëre mae hap dobe abu mo kim de
zënaka dam tasïk gwibinkim kae nëblandak”ç

men kirekam Alap mo olak hamal hap Yesus hup dena lwakke.c

25 Zen kaknak yakla nwena sembilannak te-lidak sonnak makan
daink. 26 Te-lidak sonna iwe nol bol tahan nakon man ol alena
makan nulinkç tïngare zi dekon anakan tame gun hup, “Zen
kire jal hap daßan.” Ola in a kirekam mo ale nukye, “An zenç
Yahudi mo teipsïn nïye.” 27 Zen sowë zi dare naban Yesus mae
han apdekam te-lidak sonnak makan dabirinkç ahana Yesus mo
dam taha san dekam, ahana irgwa taha san dekam. [28 Zen
dekam zep zaukç Alap mo olak men kirekam Yesus hup dena
hamal hap ale nukye,

“Zen sa kïl dïl, ‘An hen jal zi ahana.’ ” ]d
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29 Zini men zen desan taman gwe-gweßanzak, zen nol ëwak
gun nuban ol mamkam anakan lamang da kïnï nasen gweßak,
“Wëo, em an zen eme guku, ‘Alap mo gola asa dri yulsul, hwëna
dan-ahare yaklakam asa etan syal gwibinkim sul soner.’ e

30 Ki emki enaka de ngaya tan hap te-lidak sonna in kon ati
gwezan!”

31 Zen kirekam hen Alap mo golak de syal tan zi mo
mam-mamna Musa mo ol tawa ta gwibin zi niban hen lamang
da gweßak. Zen anakan zënaka ol wehakam nenbirida gweßak,
“Aha zi ensa man ngaya ta gwibirki, hwëna zënaka hom tol
ngaya taßara! 32 Zen de tangan eiwa Israel mo teipsïnkïm
gwëßanam, zen maka te-lidak sonna in kon ati gweßan zala.
Kirekam de hla tankam, ki emaka anakan laïblïblaßan, ‘An eiwa
Zen tanganç nësa de ngaya tabin hip de Zi niye.’ ”

Zi darena in desa hen Yesus mae han makan dabirink, zen
hen man lamang laka.

Yesus kim tïlsïkïke:
(Mat 27:45-56, Luk 23:44-49, Yoh 19:28-30)

33,34 Yaklana kim bolak zauku, dekam zep tïngare langna
owas hap kawesïk. Hëndep yakla nwena kim dan-ahannak
zauku, dekam zep etan hleng gwek. Yesus dekam zep Ibrani
olkam mamkam hërheka, “Eloi, Eloi, lama sabakhtani?” Nëre
mae mo olkam Zen anakan hërheka, “Are ano Alap, ano Alap,
Em ba habe Asa da tasïßïra?” f

35 Hwëna in zen zë kara daßak, ahakon hom dawemkam
nasalblak, zep zënaka nenbiridak, “Emki sane tan. Zen Elia
Baksa hërheblanda!” 36 Dekam zep ahanik nabalba enkam
hluweka, yera jaubum makare naka zep nabal-bakam gol
hanaka. Desa zep anggur ho enennak de os gul inen naka te
tek gwënnak kyaon soneka, desa zep Yesus hup mipnak goltrë
seblakaç desa de kwlem gun hup. Ki zep hwëna gubiridaka,
“Nen ki kara tan. Elia Bak wëhë yap ati gweßan zaka?ç zen
de te-lidak sonna an kon terahen hap.”g

37 Yesus ki zep etan ol mamkam hërhe hanaka, ki zep
hëndep tïlsïkï.
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38 Alap mo gol mwanak de kaen lïlïkïn glaïng-glïng yawala
dekam zep owas hap kalk neisïk sonek.h

39 Jana nabare zi mo mamna in zen apdenak zëre mo
ahakore naban zikara taßanka, dekam dangkam talsunublaßanka.
Zen kim anakan Yesussu hla taka, “Zen kirekam mo tïlïdaye,”
dekam zep gubiridaka, “Zini an eiwa Alap mo Tane.”

40 We walya hen beya nik langa nakon kara daßak. Zëno mae
mo bosem-sena Salome, Magdala kore wenya Maria, hen bose
apde zem Yakobus Betek ne Yoses nik mo anena Mariaç men
zen hen zëno nik mo ayana Yesussu wë takke. 41 Zen men zen
Yesussu Galileak de gwënnak mas në gweblakke. Hen ahakore
we walya beyanik zë ëgwëßakç men deban mae Yesus mae han
apdenak Yerusalemk yaïng gwe zakke.

Yesussu kim lo dasïkke:
(Mat 27:57-61, Yoh 19:38-42)

42,43 Kim kam-en gweßak, Arimatea walya Yusup ki zep hata
zaka. Zen hen Yahudi mo teipsïn sinodenak de aha mamna, hen
zen man tangan Alap de kïtak nabakam ïrïk gïlzïn hap hohle
gweßanka. Yesus in kim tïlkï, dekam Hari Jumat, yaklana men
dekam Yahudi zini kaßan dep de Sabat hap ëtamal gwe-gwekke. i

Hwëna Sabat hap de orapna dekam man tangan golek de
gweßak. Zen in zep Yusup enlala tatete naban nabakam Pilatus
osan dep song gwekaç Yesus mo tok naka dikim lo tasïn hïp abe
tan hapye. 44 Pilatus kim anakan salka, “Yesus mes tïlï,” man
tangan tenggwanka. Sap zen mes-am tawa gweka, “Te-lidak
sonnak de makan ta irin zini na-en hom juwe gwenan.” Dekam
zep gubiridaka, “Jana nabare zi mo mamna men zen zikara
ta sara emki desa kwang tan.” Kim hata zaka, dekam zep
takensïblïka, “San ha eiwa mes tangan tïlï?” 45 Zëbon kim salka,
“In eiwa mes tïlï,” dekam zep Yusupsu gubluka, “Amki zerhal.”
46 Yusup dekam zep kaen ngap-ngap blala te-alakam golka. Ki
zep hwëna Yesus mo tokna te-lidak sonna iwe zizeryahe halka.
Kaen ngap-ngapna inkam zep zitahaleka. Ki zep hwëna kaso hul
gun hamalak zidrë neka. Lïlïkïnnï kaso yawalkam zep zigulhlu
inki. 47 In kim ki zë golësyal taßanka, Magdala kore wenya
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Maria, apde bose zem Yoses mo anena Maria han man zë kara
labißikç in kim zidrëneßankaye.,1516

Yesus kim ngaya gwekake:
(Mat 28:1-8, Luk 24:1-12, Yoh 20:1-10)

16 1,2 Hari Sabatna kim tamank, Yesussu de drënen kaso
hula in san dep we walya sek gwekç Magdala kore

wenya Maria, apde bose zem Yakobus mo anena Maria, hen
Salome. Zen mes irase dawem nabare minyakna te-alakam lop
dak. In zep Minggukam orap tola ban Yesus mo tok naka de
minyakna inkam hlë tablandan hap sek gwek. 3 Hwëna ora san
zep zënaka dakensibirida song gweßak, “Nara sa lïlïkïn gulhlu
irin kaso yawala insa nëp irhi gulzimdi?” 4 Hwëna kim zë yaïng
gweßak, dekam zep hla nul kïnïk, “Lïlïkïn kaso yala in mes irhi
nul kïnïl.” 5 Ki zep hëndep kaso hula iwe bïtï gwek. Hwëna wal
seiwirsi zep zë hla daßak. Baju ngap-ngap ala son naban dam
taha san dekam nikinßinka. Ausa zep zë nohloblak.

6 Hwëna wal sewiri in dekon zep gubiridaka, “Bahem ëaïrïn!
Em an Nazaret walya Yesussue lëblaßanç te-lidak sonnak insa
makan da inkke. Bian Alap mes tïn nïkon ngaya tala! Zen awe
hom. Emki sap hlaunç an zao sap nën nekye. 7 Dekam sek
gwek. Ola ansa zëre hon de ang ta gwen wenya kip olzimhakç
hen nonol tanganna Petrus hup, ‘Yesus mes emsa Galilea san
dep ngeirbiridala. Em zao esa ërtowerç men kirekam Zëna
emsa hamal hap gu-gubirida gwekake.’ ”

8 We walya in dekam zep au hlon hap hen aïrïn hïp yal-yala
ban heya-hya gwek. Zep hëndep oranak men desa zini
nolëtoweßak, desa donbirida srëm gwek.

MARKUS MO OLA ZAO-EN ZAUSUNUN j

Yesus kim zënaka zertrei gwizimßinkake:
(Mat 28:9-10, Yoh 20:11-18, Luk 24:13-35)

[9 Yesus in kim tïlkï, hwëna zëno kaßankam, Minggukam, zep
etan ngaya gweka. Dekam zep kak tangannak nonol tanganna
Magdala kore wenya Maria onak Zënaka zertrëka. Maria in,
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zen men zëbon onakon Yesus orep tujukam de dowala golëalsa
sonekake. 10 Yesus kim hli yulku, Maria dekam zep song gwekç
men zen Yesus hun nërgwë gwekke, desa de tonbiridan hap.
Zen hwëna kwasang hap nama sei gosa dablaßak. 11 Zen kim
anakan ësak, “Yesus mes ngaya gwera. Ëe kië hla tal,” hwëna
zen hom daïblïbik.

12 Zao hom holo gweßak, dekam zep etan aha nwe-masekam
hwëna zi dare hap Zënaka zertreizimki. Zi darena in Yerusalem
kon Yesus zëre hon de seblaskam ang ta gwen wenya ban de
lowehen nakon aha ësan dep song ëßanka. Hwëna oranak zep
Yesussu ërtoweßanka. 13 Zi darena in dekon zep etan ola halkaç
anakan de lonbiridan hap, “Ëe mese hen ërtowenan!” Hwëna
Yesus hon de ang ta gwen wenya in desa hen hom daïblïzimk.

14 Zao hom holo gweßak, ki zep etan seblaskam de zëre hon
ang ta gwen wenyak tembane tannak Zënaka zertreizimki.
Dekam zep nol drak-drak hap jal gwibiridaka, sap men zen
tïn hyanak hla da gweßak, desa de salbiridankam hom mae
daïblïbirida gweßak.

15 Ki zep hwëna gubiridaka, “Dekam sek gwek. Abe hap de
ol dawemna tïngare lang san kïtak de zi ausu hap olzim halada
gwek. 16 Tïngare zini men zen de Asa daïblï gweblaßak, hen zëre
mae mo Asa de taïblïblanna insa hokam de su tabiridankam
noltrë gweßak, zen zen sa ëngaya gwer. Hwëna Asa de taïblïblan
srëm wenya, desa Alap sa karek tabiri. 17 Men zen de Asa daïblï
gweblaßak, zen zen sa hwëna owas-owasna aha zi dikim Asa
taïblï gweblan hap dena syal neibir-zimnira gwer. Zen zep sa
dowal-dowala ano bosekam nolëalsa sone gwibir. Hen zëre mae
mo tame gun srëm olkam sa owas hap ëton gwer. 18 Zen hen
sap sa wanya jal-jala tahakam deirensïk gwibir. Hen zen sap sa
hasom nabare hona notde gwibir. Zen molya kim juwe gwek.
Zen de zi sang-sang hap tahasa tehabirida ine gwenkam, zen
dekam sa ëdawem gwe-gwer.”

Yesus kim ngatan zi mo lang san dep sewe sekake:
(Luk 24:50-53, Kis 1:9-11)

19 Bian Yesus in kim kirekam tonbiridasïkï, ki zep hwëna
Alap ngatan zi mo lang san dep zer ine halkaç zao de zëre mo
dam taha nakon teipsïnkïm nikirin hip. 20 Zëre hon de ang ta
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gwen wenya in dekam zep hwëna ol dawemna insa tïngare
lang san dep nol halada gwek. In desan ki nol halada gwek,
Bian Zëna man zë mas gwibirida gweka, hen sosonna owas-
owassa dikim syal gwe-gwibir-zimdin hip dena man mam gul
gwizimkiç zëno mae mo olsa dikim taïblï gwibin hip.]
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